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Verkkokauppa.com Oyj
Tyynenmerenkatu 11
00220 Helsinki

Verkkokauppa.com asiakaspalvelu:
https://asiakaspalvelu.verkkokauppa.com

Merkki ja malli STATT Avalanche S8000 lumilinko, polttomoottori
Sähkökäynnistys 230 V 50 Hz 1260 W, S3: 8s/600s, IPX4
Mitattu äänitehotaso LWA: 98,63 dB(A), LpA: 86,7 dB(A), K=3 dB(A)
Taattu äänitehotaso LWA: 102 dB(A), LpA: 88 dB(A), K=3 dB(A)
Tärinä 6 m/s2, K=1,5 m/s2

Kierrosluku n0 = 3600/min
Teho 5,2 kW
Moottori Loncin G250FDS, EURO V

252 cm3

e13*2016/1628*2016/1628TRB1/P*0409*00
Sytytystulppa F7RTC / F7TC / RN9YC / N9YC / BPR6ES / BP6ES
Polttoaine Bensiini 98 E5 / vastaava pienkonebensiini
Polttoainesäiliön tilavuus 3,0 l
Moottoriöljy SAE 5W-30
Öljysäiliön tilavuus 0,7 l
Vaihteet 6 eteen, 2 taakse
Työleveys 710 mm
Työkorkeus 530 mm
Lumikierukka 330 mm
Suurin heittoetäisyys 12 m
Heittosuunnan säätö 180o

Heittoputken kulman säätö 60o

Pyörät 14” lumirenkaat
Työvalo Led
Paino 80 kg
Valmistusmaa Kiina
Valmistaja Zhejiang Dobest Power Tools Co.,Ltd

No.9 Huacheng West Road,Chengxi New zone,
Yongkang 321300, Zhejiang, China

TEKNISET TIEDOT

Laitetta tai sen oheistarvikkeita ei saa hävittää 
normaalin talousjätteen seassa sen elinkaaren 
päätyttyä. Toimita laite kierrätettäväksi jälleen-
myyjälle tai paikalliselle kierrätyksestä vastaavalle 
jätteenkäsittelylaitokselle. Lisätietoja saat jälleen-
myyjältäsi tai jätehuoltoyhtiöltäsi.
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TURVALLISUUSMERKINNÄT JA NIIDEN TARKOITUKSET

Lue nämä ohjeet huolellisesti 
ennen käyttöä ja noudata turvalli-
suusohjeita erityisen tarkasti.

Yleinen turvallisuusvaroitus. Käyt-
tö vaatii erityisosaamista.

Pidä lapset ja eläimet loitolla 
koneesta.
Varo sinkoutuvia esineitä. Var-
mista, että sivulliset ovat riittävän 
kaukana.
Vammautumisvaara! Liikkuva 
lumikierukka. Pidä ruumiinosat, 
vaatteet ja muut irtonaiset tavarat 
poissa laitteen koneistosta.
Laitteen sähkökäynnistin on 
käytettäessä jännitteinen. Sähkö-
iskun vaara!

Silpoutumisvaara. Pidä kädet ja 
muut ruumiinosat poissa liikku-
vista osista. 

Käytä suojalaseja

Käytä kuulosuojaimia

Anna laitteen pysähtyä koko-
naan ennen huoltoa, säätöjä tai 
muita toimenpiteitä. Pysäytä 
aina koneisto ennen huolto- tai 
ylläpitotoimenpiteitä ja jos laite 
tukkeutuu.

TURVALLISUUSOHJEET

LAITTEEN KÄYTTÖTARKOITUS
Tämä lumilinko on tarkoitettu irtolumen poistami-
seen yksityisiltä pihoilta ja teiltä. Puhdistettavan 
alueen on oltava esteetön mahdollisista vahinkoa 
aiheuttavista esineistä. Konetta saa käyttää aino-
astaan tämän käyttöohjeen mukaisesti.

Ohjeiden vastainen käyttö voi aiheuttaa vaaratilan-
teita ja ohjeidenvastaisesta käytöstä johtuvat vau-
riot johtavat takuun raukeamiseen. Valmistaja tai 
jälleenmyyjä ei ole vastuussa ohjeidenvastaisesta 
käytöstä tai laitteen muokkauksesta johtuvista 
vaurioista tai henkilövammoista. Laitteen käyttäjä 
on vastuussa laitteen asianmukaisesta käytöstä 
ja työalueen turvallisuudesta.

Lumilinkoa saa käyttää ainoastaan irtolumen 
poistamiseen! Lumilinkoa ei saa käyttää millään 
katoilla!

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
•	 Tämä kone voi väärin käytettynä johtaa käsien 

ja jalkojen amputaatioon. Kone voi sinkauttaa 
esineitä osuessaan niihin. Turvallisuusohjeiden 
noudattamatta jättäminen voi johtaa vakavaan 
vammaan.

KÄYTÖN OPETTELU
•	 Lue ja sisäistä kaikki koneesta ja käyttöoh-

jeesta löytyvät ohjeet ennen koneen käyttöä ja 
noudata aina ohjeita. Tutustu huolellisesti ko-
neen ohjauslaitteistoon ja koneen turvalliseen 
käyttöön. Ole tietoinen koneen oikeaoppisesta 
ja nopeasta pysäyttämisestä.

•	 Älä koskaan anna lasten käyttää konetta. Älä 
anna aikuisen käyttää konetta ilman perusteel-
lista opastusta.

•	 Pidä sivulliset henkilöt, varsinkin pienet lapset, 
poissa käyttöalueelta.

Laitteesta ja tästä ohjekirjasta löydät turvallisuus- ja varoitusmerkintöjä alla olevien esimerkkien muo-
dossa. Tutki laitteen merkinnät ja lue ohjeet huolellisesti läpi ennen laitteen käyttöönottoa.
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•	 Varmista, ettet liukastu tai kaadu käytön aika-
na, varsinkaan peruuttaessasi laitteella.

VALMISTELU
•	 Tarkista työalue perusteellisesti ja poista kaikki 

työalueella olevat irtotavarat, kuten lelut, ma-
tot, työkalut, kivet, narut ja johdot sekä roskat 
ennen työskentelyn aloittamista.

•	 Vapauta kytkinvipu ennen moottorin käynnis-
tämistä.

•	 Älä käytä konetta ilman, että pukeudut asian-
mukaisiin talvivaatteisiin. Vältä löysiä vaattei-
ta, sillä ne voivat tarttua kiinni liikkuviin osiin. 
Käytä liukastumissuojilla varustettuja talvityö-
kenkiä.

•	 Käytä aina suojalaseja tai suojavisiiriä käy-
tön aikana tai säätöjä tai huoltotoimenpiteitä 
suorittaessasi suojataksesi silmiäsi laitteesta 
mahdollisesti sinkoutuvilta esineiltä.

•	 Käytä laitetta vain alustalla, jossa ei ole vie-
raiden esineiden sinkoutumisvaaraa. Käyttö 
esimerkiksi soratiellä voi singota kiviä hyvinkin 
kauas sekä vahingoittaa koneen lumikierukkaa 
ja muita mekanismeja.

•	 Älä koskaan yritä tehdä säätöjä koneen ollessa 
käynnissä, ellei siten ole erikseen ohjeistettu 
tässä ohjeessa.

SÄHKÖKÄYNNISTYKSEN TURVALLISUUS
Älä koskaan kytke rikkinäistä tai vahingoittunutta 
sähköjohtoa pistorasiaan äläkä kosketa johdon 
rikkinäistä kohtaa ennen kuin johto on irrotettu 
pistorasiasta.

•	 Käytä luotettavaa pistorasiaa.
•	 Tarkista sähköjohto ja pistorasia vaurioiden 

varalta aina ennen koneen käyttöä ja varmista, 
että kone kokonaisuudessaan toimii luotetta-
vasti ja turvallisesti.

•	 Käyttöpaikan verkkojännitteen on vastattava 
teknisissä tiedoissa mainittua verkkojännitet-
tä. Muuta syöttöjännitettä ei saa käyttää.

•	 Vaurioitunut sähköjohto on toimitettava korjat-
tavaksi tai vaihdettavaksi valtuutetulle huolto-
yhtiölle tai jälleenmyyjälle.
VAROITUS! JATKOJOHTO:
•	 Käytä vain ulkokäyttöön soveltuvaa, eristet-
tyä jatkojohtoa. Varmista ennen käyttöä, että 
jatkojohto on ehjä. Jatkojohdon minimipoik-
kipinta on 1,5 mm2. Käyttäessäsi pidempää 
jatkojohtoa (yli 10 m) on suositeltavaa käyttää 

johtoa, jonka poikkipinta on 2,5 mm2. Älä käytä 
jatkojohtoa, jonka pituus on yli 45 metriä.

•	 Jatkojohtoa ei saa käyttää kelattuna.
•	 Suosittelemme, että kone kytketään ulko

tiloissa sijaitsevaan moitteettomasti toimivaan 
pistorasiaan, joka on varustettu 30 mA:n vika-
virtasuojalla.
VAROITUS! Varmista, että kaikki liitokset ovat 
täysin kuivia eikä niihin pääse kosteutta käytön 
aikana. Nosta liitokset maan pinnan yläpuo-
lelle. Älä koskaan kosketa liitoksia tai laitetta 
kostein käsin.

•	 Irrota sähköjohto heti moottorin käynnistyt-
tyä. Jos kone ei käynnisty kolmen yrityksen 
jälkeen, anna sähköisen käynnistysmoottorin 
jäähtyä 10 minuutin ajan.

•	 Sähköjohtoa tai sähköpistoketta ei saa muo-
kata millään tavalla.

POLTTOMOOTTORIN ERITYISET TURVALLI-
SUUSOHJEET

•	 Huomioi lumilinkoa käyttäessäsi yleiset poltto-
moottorin käyttöön ja ylläpitoon liittyvät ohjeet 
ja säännökset.

•	 Käynnistä laite ja työskentele laitteella vain 
avarassa ulkotilassa. Älä koskaan käynnistä 
laitetta suljetussa tilassa tai tilassa, jossa on 
riittämätön ilmanvaihto.

•	 Moottoria tai koneistoa ei saa muokata tai 
virittää millään tavalla. Käytä vain valmistajan 
hyväksymiä varaosia.

•	 Lue käyttö- ja turvallisuusohjeet huolellisesti 
ennen laitteen käynnistämistä. Ohjeiden nou-
dattamatta jättäminen voi johtaa vakavaan 
vammaan tai kuolemaan.

•	 Vain riittävästi ohjeistettu henkilö saa käyttää 
laitetta. Vain valtuutettu huoltoliike saa suorit-
taa laitteeseen liittyviä huolto- ja korjaustöitä.

•	 Käsittele polttoainetta varoen; se on erittäin 
tulenarkaa.
a.	 Käytä standardinmukaista kanisteria polt-

toaineen säilytykseen.
b.	 Älä koskaan lisää polttoainetta koneeseen-

moottorin ollessa käynnissä tai yhä kuuma 
käytöstä.

c.	 Täytä koneen polttoainesäiliö varovasti 
vain ulkona. Polttoainesäiliötä ei saa täyt-
tää sisätiloissa.

d.	 Älä koskaan täytä polttoainekanisteria 
ajoneuvon sisällä tai muovilla vuoratulla 
kärryllä tai auton lavalla. Aseta kanisteri 
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aina maahan riittävän kauas ajoneuvostasi 
ennen kanisterin täyttämistä.

e.	 Mikäli mahdollista, nosta polttoaineella 
toimivat koneet ajoneuvosta tai kärryltä 
ja täytä polttoainesäiliö, kun kone seisoo 
maassa. Jos tämä ei ole mahdollista, täytä 
polttoainesäiliö polttoainekanisterin avulla, 
ei suoraan tankkausaseman pistoolilla.

f.	 Pidä pistoolin suutin kosketuksissa polt-
toainesäiliön tai kanisterin aukon kanssa 
koko tankkauksen ajan. Älä käytä mitään 
apuvälinettä pitämään pistoolin liipaisinta 
pysyvästi painettuna.

g.	 Kiinnitä polttoainesäiliön tai kanisterin 
korkki heti täytön jälkeen ja pyyhi läikkynyt 
polttoaine pois.

h.	 Jos polttoainetta läikkyy vaatteille, vaihda 
vaatteet heti.

VAROITUS: Tämän lumilingon poltto-
moottorin tuottamat pakokaasut sisäl-
tävät terveydelle vaarallisia kemikaaleja, 
jotka voivat altistaa syövälle ja vaikuttaa 
hedelmällisyyteen. 

VAROITUS: Moottorin tuottama pako-
kaasu sisältää hiilimonoksidia, joka on 
väritön, hajuton kaasu. Hiilimonoksidin 

hengittäminen aiheuttaa pahoinvointia, tajutto-
muutta tai jopa kuoleman.

VAROITUS: Moottorin käynnistyksen 
yhteydessä syntyy kipinöitä, jotka voivat 
sytyttää tilassa olevat herkästi syttyvät 
kaasut. Räjähdys- ja tulipalovaara!

Älä käynnistä moottoria tilassa, jossa tai jonka 
lähellä on sattunut kaasuvuoto.

Älä käytä paineistettuja käynnistysaineita, sillä 
niiden synnyttämät kaasut ovat herkästi syttyviä.

VAROITUS: Bensiini ja bensiinihöyry on 
hyvin herkästi syttyvää. Tulipalo tai räjäh-
dys voivat aiheuttaa mittavia palovam-
moja ja jopa johtaa kuolemaan. Noudata 
täten seuraavia ohjeita:

Täyttäessäsi polttoainesäiliötä:
•	 Pysäytä moottori ja anna sen jäähtyä ennen 

polttoainesäiliön tulpan avaamista.
•	 Lisää polttoainetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
•	 Älä kaada liikaa polttoainetta säiliöön. Jätä 

vähintään kaksi senttimetriä ilmaa täyttöaukon 
ja polttoaineen pinnan väliin, jotta polttoaine 
pääsee laajentumaan tarvittaessa.

•	 Suojaa polttoaine kipinöiltä, avotulelta, voimak-
kaalta valolta, kuumuudelta ja muilta mahdolli-
silta riskintekijöiltä.

•	 Tarkista polttoaineletkut ja -putket, säiliö ja 
tulppa sekä kaikki muut polttoainekiertokulun 
osat vaurioiden ja vuotojen varalta. Vian löy-
tyessä korjauta laite ennen käyttöä.

Käynnistäessäsi moottoria:
•	 Älä yritä käynnistää laitetta, jos sytytystulppaa 

ei ole asennettu.
•	 Jos läikytät polttoainetta laitteen päälle, pyyhi 

polttoaine pois ja odota, että jäännökset ovat 
haihtuneet ennen laitteen käynnistämistä.

•	 Jos moottori täyttyy polttoaineesta epäonnis-
tuneiden käynnistysten takia, käännä rikas-
tinta asentoon 1 ja kaasuvipu asentoon, joka 
on merkitty kanin kuvalla, ja yritä käynnistää 
moottoria uudestaan.

Käyttäessäsi laitetta:
•	 Älä kallista laitetta niin, että polttoainetta pää-

see vuotamaan.

Kuljettaessasi laitetta:
•	 Kuljeta laitetta ainoastaan polttoainetankki 

tyhjänä.

Polttoaineen säilytys ja laitteen säilytys, kun 
polttoainesäiliössä on polttoainetta:
•	 Säilytä tai varastoi laite ja polttoaine erillään 

uuneista, helloista, sähkölaitteista, voimak-
kaista valonlähteistä, tulesta, kuumuudesta tai 
muista syttymisvaaran mahdollisesti aiheutta-
vista tekijöistä.

•	 Lue säilytyksestä lisää osiosta Hoito ja ylläpito 
sivulla 14. 

KÄYTTÖ
VAROITUS! Käynnistysnarun mekanismi voi 
kelata narua sisään yllättävän nopeasti. Ole va-
rovainen vetäessäsi käynnistysnarusta vältty-
äksesi lihasten venähtämiseltä tai rasitusvam-
malta. Vedä ensin varovasti, kunnes tunnet 
vastustusta. Vedä vasta sitten rivakasti.

•	 Ennen käynnistystä varmista, ettei moottori 
joudu kovaan rasitukseen heti käynnistämisen 
jälkeen. Älä siis käynnistä laitetta esim. lumi-
hangessa.
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•	 Pidä kädet, jalat sekä laitteeseen kuulumatto-
mat esineet poissa laitteen liikkuvista tai kuu-
menevista osista. Pidä aina ihmiset ja eläimet 
poissa heittoputken edustalta.

•	 Ole erittäin varovainen kun kuljet soratien tai 
-polun yli. Ole valppaana vaarantekijöiden 
varalta ja ole erityisen varovainen käyttäessäsi 
konetta yleisten kulkuteiden lähellä.

•	 Mikäli osut vieraaseen esineeseen, sammuta 
kone ja vedä virta-avain [13] ulos. Tutki kone 
perusteellisesti vaurioiden varalta ja korjaa 
vaurio ennen koneen uudelleenkäynnistämistä 
ja käyttöä.

•	 Mikäli kone tärisee epänormaalisti, pysäytä 
moottori ja tutki laitetta syyn löytämiseksi. 
Tärinä kielii usein ongelmasta.

•	 HUOMIO! Pysäytä moottori ennen kuin siirryt 
pois koneen takaa tai päästät irti koneesta, 
ennen linkopesän tai poistoputken tukoksen 
poistamista sekä ennen laitteen korjaamista, 
säätämistä tai tarkistamista.

•	 Älä käytä konetta sisätiloissa.
•	 Ole erityisen varovainen käyttäessäsi konetta 

rinteessä.
•	 Älä linkoa rinteissä, joiden kallistuskulma on yli 

20°.
•	 Laitteella ei saa lingota katoilla.
•	 Laitetta saa käyttää ainoastaan, kun se on 

täysin koottu ja sen suojalaitteet on asennettu 
ja toiminnassa.

•	 Turva- ja suojalaitteita ei saa poistaa käytöstä.
•	 Älä koskaan nosta tai kanna laitetta moottorin 

ollessa käynnissä.
•	 Älä koskaan suuntaa lumisuihkua muita ih-

misiä päin tai kohteisiin joissa lumisuihku voi 
aiheuttaa aineellisia vahinkoja. Pidä lapset ja 
muut sivulliset poissa.

•	 Älä ylikuormita konetta pakottamalla sitä.
•	 Älä kuljeta konetta liian suurella nopeudella 

liukkailla pinnoilla. Katso taaksesi ja noudata 
varovaisuutta peruuttaessasi.
VAROITUS! Lingottu ala on liukas – liukastu-
misvaara.

•	 Sammuta kone ja irrota sytytystulpan johto 
koneen kuljetuksen tai säilytyksen ajaksi.

•	 Käytä vain valmistajan hyväksymiä tarvikkeita 
ja lisälaitteita.

•	 Älä koskaan käytä konetta, jos työalue ei ole 
hyvin valaistu tai kun näkyvyys on huono. 
Varmista hyvä pito ja pidä tukevasti kiinni 
työntöaisasta. Työnnä konetta kävelyvauhtia, 
älä juokse.

•	 Lumilinkoa ei saa käyttää tavaroiden tai henki-

löiden kuljetuksiin.
•	 Älä käytä lumilinkoa herkästi syttyvien ainei-

den tai kaasujen läheisyydessä. Laitteessa voi 
käynnistyksen ja käytön yhteydessä syntyä ki-
pinöitä, jotka voivat sytyttää kaasuja tai pölyä.

•	 Älä käytä konetta, mikäli kone ei käynnisty tai 
sammu luotettavasti.

VAROITUS: 
Älä koske kuumaan koneistoon.

TUKOKSET
•	 Käsikosketus poistoputken juoksupyörään 

tai linkopesään on yleisin lumilinkoihin liitty-
vä loukkaantumisen syy. Älä koskaan poista 
tukosta kädelläsi.

•	 Tukoksen poistamiseksi:
1.	 SAMMUTA KONE! Irrota sytytystulpan 

johto.
2.	 Odota 10 s, jotta koneisto on pysähtynyt 

kokonaan.
3.	 Käytä aina tukoksen poistamiseen pitkä-

vartista työkalua. Älä koskaan käytä kättä-
si!

HUOLTO JA SÄILYTYS
•	 Tarkista murtopultit ja muut pultit säännölli-

sesti ja varmista, että ne on kiristetty riittävän 
tiukasti ja kone on turvallisessa käyttökunnos-
sa.

•	 Anna koneen jäähtyä ennen sen säilyttämistä 
suljetussa tilassa.

•	 Säilytä laite ja polttoaine tilassa, jossa ei synny 
kipinöitä tai avotulta. Säilytä laite ja polttoaine 
lasten ja lemmikkien ulottumattomissa. Laite 
on säilytettävä sateelta suojassa.

•	 Lue käyttöohjeen säilytykseen liittyvät tärkeät 
ohjeet, jos konetta aiotaan varastoida pitkäai-
kaisesti.

•	 Ylläpidä tai tarvittaessa uusi turvamerkinnät.
•	 Anna koneen käydä muutama minuutti lumen-

poiston jälkeen, jotta lumikierukka, linkopesä ja 
poistoputki eivät jäädy.

•	 Kun puhdistat, korjaat tai tarkastat lumilinkoa, 
pysäytä moottori ja varmista, että lumikierukka 
ja muut liikkuvat osat ovat pysähtyneet koko-
naan. Irrota sytytystulpan johto varmistaakse-
si, ettei kone voi vahingossa käynnistyä.



- 7 -

Lue nämä käyttö- ja turvallisuusohjeet ennen lumilingon käyttöä. Vertaa kuvia omaan laitteeseesi tutus-
tuaksesi hallintalaitteiden ja osien sijainteihin.

LUMILINGON OSAT

31

32
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1.	 Vetokoneiston kytkinvipu

2.	 Poistoputken heittopään vipu

3.	 Lumikierukan kytkinvipu

4.	 Vaihdekeppi

5.	 Poistoputken kampi

6.	 Poistoputken heittopää

7.	 Poistoputki

8.	 Lumikierukka

9.	 Öljysäiliön tyhjennysaukko

10.	 Puhdistustyökalu

11.	 Moottorin suojakotelo

12.	 Rikastimen painike

13.	 Virta-avain

14.	 Kaasuvipu

15.	 Käynnistysnaru

16.	 Käynnistin

17.	 Polttoainehana  

18.	 Rikastimen vipu

19.	 Linkopesän sukset

20.	 Öljyntäyttöaukko ja mittatikku

21.	 Työntöaisan alaosa

22.	 Sähkökäynnistyksen virtaliitäntä

23.	 Työntöaisan kiristysmutterit

24.	 Sähkökäynnistyksen käynnistyspainike

25.	 Työntöaisan yläosa

26.	 Työvalo

27.	 Polttoaineen täyttöaukko

28.	 Sytytystulppa

29.	 Kaavinrauta

30.	 Linkopesä

31.	 Työvalon käynnistyspainike

32.	 Kädensijojen lämmittimen käynnistyspainike
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LUMILINGON KÄYTTÖÖNOTTO
PAKKAUKSEN AVAAMINEN
Tämä tuote toimitetaan kuljetuksen ja tilaa säästävän pakkauksen takia osina, joten laite vaatii kokoa-
mista.

Tarkista, että pakkaus on ehjä. Jos pakkaus on kolhiintunut kuljetuksessa, pyydämme tarkistamaan 
tuotteen kaikki osat erityisen tarkasti. Ole yhteydessä jälleenmyyjään epäselvissä tapauksissa. Poista 
varoen kaikki osat pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja että ne ovat ehjiä.

Älä heitä pakkausmateriaaleja pois, ennen kuin olet varmistunut laitteen toimivuudesta.

TUOTEPAKKAUKSEN SISÄLTÖ
•	 Lumilinko
•	 Poistoputken vipu
•	 Poistoputken heittopää

•	 Linkopesän sukset ja kiinnikkeet
•	 4 ylimääräistä murtopulttia ja lukkomutteria
•	 Käyttöohje

LUMILINGON KOKOAMINEN
VAROITUS! Lumilinko on painava. Kokoa-
miseen vaaditaan kaksi henkilöä. 

Työntöaisa
1.	 Irrota kiristysmutterit, pultit ja aluslevyt työntö-

aisan alaosasta, mikäli ne on kiinnitetty kulje-
tusta varten.

2.	 Aseta työntöaisan ylä-
osa alaosaan ja kiinni-
tä ne yhteen pulteilla, 
aluslevyillä ja kiristys-
muttereilla. Kiristysmut-
tereiden tulee olla aisan 
ulkosyrjässä. 
VAROITUS! Älä taivuta tai purista kaapeleita. 
Kaapelit tulee johtaa työntöaisan alapuolelta 
eikä niitä saa kiertää aisan tai nuppien ympäri. 
Kaapeleiden tulee liikkua vapaasti.

Poistoputki
1.	 Aseta poistoputki linkopesän päällä olevaan 

istukkaan. Poistoputkea ei kiinnitetä istukkaan 
erikseen.

2.	 Pujota poisto-
putken kampi 
työntöaisassa 
olevan silmu-
kan läpi. 
 
 

3.	 Kiinnitä poistoputken 
kampi poistoputkessa 
olevaan kiinnikkeeseen 
kahdella ruuvilla, alusle-
vyllä ja lukkomutterilla. 
Kiristä huolellisesti. 

Linkopesän suksien asen-
nus
1.	 Ota linkopesän sukset 

tarvikepussista ja irrota 
linkopesästä pultit ja 
mutterit.

2.	 Asenna sukset linkopesän ulkosyrjään siten, 
että suksen ulkoneva osa osoittaa ulospäin. 
Älä vielä kiristä kokonaan.

Linkopesän suksien kohdistaminen
Linkopesän sukset tulee kohdistaa siten, että 
kaavinrauta on työstettävälle alueelle sopivalla 
korkeudella.

Kun poistat lunta betonilta, asfaltilta tai muilta 
tasaisilta pinnoilta, tulee kaavinraudan olla juuri 
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POLTTOAINE JA ÖLJY

maan yläpuolella.
Kun poistat lunta epätasaisilta alueilta, kuten nur-
mikolta tai hiekkakentältä, tulee kaavinraudan olla 
normaalia korkeammalla. Alusta määrää kaavin-
raudan korkeuden, joten säädä linkopesän sukset 
alustan mukaan.

1.	 Siirrä lumilinko tasaiselle ja tukevalle alustalle.
2.	 Varmista, että renkaiden paine on tasa-

painossa. Oikea ilmanpaine on 20–24 PSI 
(1,38–1,65 bar). Älä ylitä renkaaseen painettua 
maksimipainetta.

3.	 Aseta tuki kaavinraudan alle. Tukena voit käyt-
tää esimerkiksi halutun korkeuden paksuista 
laudanpätkää. Varmista, ettei lauta kosketa 
linkopesän suksia.

4.	 Liu’uta sukset maahan asti ja kiristä pultit ja 
mutterit tiukasti.

Huom: Moottorissa ei ole öljyä, kun laite toimitetaan tehtaalta. Lisää öljyä ennen käyttöä. Laite toimite-
taan ilman polttoainetta.

VAROITUS: Noudata aina polttoaineen ja öljyn käyttö- ja täyttöohjeita ja käytä vain tässä 
ohjeessa sallittuja aineita. Käytä aina turvallista kanisteria polttoaineelle ja öljylle. Älä tupakoi 
käsitellessäsi syttymisherkkiä aineita äläkä käsittele aineita avotulen tai kipinöiden läheisyy-
dessä. Älä lisää polttoainetta ollessasi suljetussa tilassa. Moottori on AINA pysäytettävä 
ennen polttoaineen tai öljyn lisäämistä. Anna moottorin jäähtyä ennen polttoaineen lisäämis-

tä. Tarkista öljyn taso tämän ohjeen mukaisesti ja tutustu kaikkiin turvallisuus-, käyttö-, hoito- ja säily-
tysohjeisiin.

POLTTOAINEEN VALINTA JA TÄYTTÄMINEN
Suositeltu polttoaine
Käytä joko puhdasta 98-oktaanista lyijytöntä ben-
siiniä (98E5) tai laadukasta 98-oktaanisen korvaa-
vaa pienkonebensiiniä. Osta kerralla 98-oktaanista 
bensiiniä enintään kuukauden tarpeisiin. Pien-
moottoribensiinin säilyvyys on parempi – tarkista 
kuitenkin aina säilyvyys kanisterin merkinnöistä. 
Bensiiniä on säilytettävä turvallisessa paikassa 
erossa lämpölähteistä ja sähkölaitteista.

Älä käytä metanolia sisältävää bensiiniä. Älä se-
koita öljyä bensiiniin. Älä käytä E85-polttoainetta. 
Voit käyttää polttoainestabilisaattoria varsinkin 
varastoidessasi laitetta pitkiä aikoja.

Anna moottorin jäähtyä ainakin viiden minuutin 
ajan ennen bensiinin lisäämistä.

Polttoaineen lisääminen
Puhdista ensin polttoainesäiliön täyttöaukon 
ympäristö rätillä. Tarkista polttoaineen taso ennen 
bensiinin lisäämistä. Bensiiniä saa lisätä enintään 
täyttöaukossa olevaan punaiseen merkintään, 
jotta polttoaineella on tilaa laajentua.

Irrota polttoainesäiliön täyttöaukon tulppa ja kaa-
da bensiiniä polttoainesäiliön merkkiin asti.

Aseta tulppa tiukasti paikalleen ja pyyhi mahdol-
lisesti aukon ohi valunut bensiini pois rätillä. Jos 
bensiiniä on läikkynyt paljon, pyyhi huolellisesti ja 
anna polttoaineen jäämien haihtua ennen laitteen 
käyttöä.

MOOTTORIÖLJYN VALINTA JA LISÄÄMINEN
Suositeltu öljy
Huom: Lumilinko toimitetaan ilman moottoriöljyä. 
Ennen käyttöä moottoriin on täytettävä tarpeelli-
nen määrä öljyä alla olevan ohjeen mukaisesti.

Käytä vain korkealuokkaista synteettistä mootto-
riöljyä, kuten Mobil 5W-30. Älä sekoita lisäaineita, 
kuten bensaa öljyyn.
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LUMILINGON KÄYTTÖ

VAROITUS! Älä käytä kaksitahtiöljyä, sillä se voi 
vaurioittaa konetta!

Öljyn tarkistaminen ja lisääminen
Tarkista öljytaso ennen öljyn lisäämistä. Tarkistus 
on hyvä tehdä säännöllisesti sekä aina kauden 
alussa.
Aseta laite vaakatasoon ja puhdista öljyntäyttöau-
kon ympäristö rätillä.

Irrota öljysäiliön täyttöaukon tulppa ja puhdista 

mittatikku rätillä.
Työnnä mittatikku takaisin öljysäiliön täyttöauk-
koon ja vedä se hetken päästä taas ulos.

Öljytason kuuluu olla mittatikun ylä- ja alamerkin-
töjen välissä. Jos öljy on vähissä, pitää säiliöön 
kaataa soveltuvaa moottoriöljyä. Älä kaada ker-
ralla liikaa, vaan lisää pienissä erissä ja mittaa 
välissä.

Huom: Öljysäiliön tilavuus on 0,7 litraa. 

Aseta tulppa tiukasti paikalleen. Pyyhi mahdolli-
sesti aukon ohi valunut öljy pois.

Jos et ole käyttänyt laitetta pitkään aikaan, voi olla 
tarpeellista poistaa vanha öljy ensin avaamalla 
moottorin alareunassa oleva valutusaukon pultti 
ja valuttamalla öljyt pois. Täytä sen jälkeen uutta 
öljyä kuten yllä.

VAROITUS! Kone toimitetaan ilman öljyä. Lisää 
öljyä öljysäiliöön ennen koneen käynnistymistä. 
Koneen käyttäminen ilman öljyä johtaa koneen 
rikkoutumiseen. Takuu ei kata tätä vauriota.

H

LMittatikku

Alaraja

Yläraja

OHJAUSLAITTEET

Vetokoneisto
Vetokoneisto käynnistyy painamalla vetokoneis-
ton kytkinvipua [1] kiinni kahvaan. Koneisto lähtee 
samantien käyntiin, ja kone liikkuu vaihdekepillä 
asetettuun suuntaan ja asetetulla nopeudella.

Päästä irti kytkinvivusta pysähtyäksesi.

Lumikierukka
Lumikierukka käynnistyy painamalla lumikierukan 
kytkinvipua [3] kiinni kahvaan. 

Pysäytä lumikierukka päästämällä irti kytkinvivus-
ta.

VAROITUS! Lumikierukka ei pysähdy välittö-
mästi. 

VAROITUS! Pysäytä vetokoneisto ja lumikie-
rukka ennen vaihteen vaihtamista. Vaihteen 

vaihtaminen vetokoneiston tai lumikierukan olles-
sa käynnissä voi vaurioittaa koneistoa.

Vaihteet
Vaihda vaihdetta [4] vain silloin, kun vetokoneis-
ton kytkinvipu [1] on yläasennossa (laite seisoo 
paikallaan) ja lumikierukka on pysähdyksissä, eli 
lumikierukan kytkinvipu [3] on yläasennossa. Vaih-
teistossa on yhteensä kahdeksan vaihdetta - kaksi 
taakse ja kuusi eteen:

Eteen: 1 - hidas, 6 - nopea
Taakse: R1 - hidas, R2 - nopea

Vetokoneisto

Lumikierukka
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Valitse vaihde 
lumiolosuhteiden 
mukaan – paksun 
tai kostean lumen 
linkoamiseen 
soveltuu parhaiten 
hidas vaihde, ja 
nopeammat vaih-
teet käyvät kevyen 
lumen poistoon. Käytä nopeimpia vaihteita vain 
laitteen kuljetukseen. Ennen vaihteen vaihtamista 
on suositeltavaa tarkistaa, ettei vaihteisto tai muu 
koneisto ole tukkeutunut lumella tai roskalla.

Poistoputken heittopää
Voit muuttaa poistoputken heittopään kulmaa 
ohjauspaneelissa olevalla vivulla [2]. Kulman 
säätövara on 70o. Mitä korkeammalle heittopää 
säädetään, sitä pidemmälle kone heittää lumen.

Poistoputken suuntaus
Poistoputkea voi suunnata sivuttaissuunnassa 
180° käyttämällä työntöaisan alapuolella olevaa 
kampea [5].

Työvalo
Lumilinkoon kiinnitetty työvalo [26] saa virtansa 
laitteen moottorin yhteyteen liitetyn dynamon 
avulla. On erittäin suositeltavaa pitää työvaloa 
päällä pimeällä ja hämärässä.

Voit sytyttää tai sammuttaa työvalon sen käynnis-
tyspainikkeella [31]. I = päällä ja O = pois päältä.

Kädensijojen lämmitys
Voit tarvittaessa käynnistää tai lopettaa kädensi-
jojen lämmityksen lämmittimen käynnistyspainik-
keella [32]. I = päällä ja O = pois päältä.

KÄYNNISTÄMINEN
Käynnistystoimenpiteet
•	 Säädä poistoputken suuntaus ja heittoetäisyys 

turvallisuus ja työn sujuvuus huomioiden.
•	 Tarkista öljyn ja polttoaineen taso. Tarkista, 

että ohjausvivut ovat yläasennossa.

•	 Käynnistä moottori (katso seuraavat kohdat 
manuaali- tai sähköstarttia varten).

•	 Siirrä vaihdekeppi ensimmäiselle vaihteelle.
•	 Paina ohjaustangon oikealla puolella oleva ve-

tokoneiston kytkinvipu alas. Lumilinko liikkuu 
eteenpäin. Kytkinvipua on vapautettava, kun 
vaihdetta vaihdetaan.

•	 Paina ohjaustangon vasemmalla puolella ole-
va lumikierukan kytkinvipu alas. Lumikierukka 
lähtee käyntiin.

Moottorin käynnistys sähköstartilla
Vapauta vetokoneiston kytkinvipu [1] ennen käyn-
nistystä, jotta laite ei lähde liikkeelle itsestään 
käynnistyttyään.

1.	 Liitä virtajohto lumilingon sähkökäynnistyksen 
virtaliitäntään [22] ja maadoitettuun pistorasi-
aan.

2.	 Aseta virta-avain [13] virtalukkoon.
3.	 Kierrä polttoainehana [17] asentoon ON.
4.	 Työnnä kaasuvipu [14] asentoon, joka on mer-

kitty jäniksen kuvalla. 
5.	 Kylmäkäynnistystä varten voi olla tarpeen 

avata rikastinta [18] kääntämällä oikealle auki-
asentoon. Paina tarpeen mukaan rikastimen 
painiketta [12] 3–5 kertaa.

6.	 Paina sähkökäynnistyksen painiketta [24] ja 
pidä painettuna, kunnes moottori käynnistyy. 
Älä pidä painiketta painettuna yli 10 sekuntia 
kerrallaan. 

7.	 (Kylmäkäynnistys) Moottorin käynnistyttyä 
käännä rikastinta puoliasentoon. Anna moot-
torin käydä hetken, käännä sitten rikastinta 
hitaasti vasemmalle kiinni-asentoon ja tarkista, 
että moottori käy tasaisesti.

8.	 Jos moottori ei käynnisty, odota n. 30 sekuntia 
ja kokeile uudestaan.

9.	 Kolmen epäonnistuneen käynnistyksen jälkeen 
on syytä tarkistaa bensansyöttö ja sytytystulp-
pa. Ota tarvittaessa yhteyttä huoltoon.

10.	Irrota sähköjohto pistorasiasta ja lopuksi lumi-
lingon virtaliitännästä.

Moottorin käynnistys käsistartilla
Vapauta vetokoneiston kytkinvipu [1] ennen 
käynnistystä, jotta laite ei lähde liikkelle itsestään 
käynnistämisen jälkeen.

1.	 Aseta virta-avain [13] virtalukkoon.
2.	 Kierrä polttoainehana [17] asentoon ON.
3.	 Työnnä kaasuvipu [14] asentoon, joka on mer-

kitty jäniksen kuvalla. 
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4.	 Kylmäkäynnistystä varten voi olla tarpeen 
avata rikastinta [18] kääntämällä oikealle auki-
asentoon. Paina tarpeen mukaan rikastimen 
painiketta [12] 3–5 kertaa.

5.	 Vedä käynnistysnarusta [15] varoen, kunnes 
tunnet vastustusta. Vedä vasta sitten rivakasti. 
Pidä kiinni narusta kun se kelautuu takaisin.

6.	 (Kylmäkäynnistys) Moottorin käynnistyttyä 
käännä rikastinta puoliasentoon. Anna moot-
torin käydä hetken, käännä sitten rikastinta 
hitaasti asentoon 0 ja tarkista, että moottori 
käy tasaisesti.

7.	 Jos moottori ei käynnisty, odota n. 30 sekuntia 
ja kokeile uudestaan.

8.	 Kolmen epäonnistuneen käynnistyksen jälkeen 
on syytä tarkistaa bensansyöttö ja sytytystulp-
pa. Ota tarvittaessa yhteyttä huoltoon.

Moottorin pysäyttäminen
Kun lopetat työskentelyn ja haluat sammuttaa ja 
varastoida laitteen, anna moottorin käydä muuta-
man minuutin, jotta siihen kertynyt lumi ja kosteus 
haihtuu.

1.	 Työnnä kaasuvipu [14] asentoon, joka on mer-
kitty kilpikonnan kuvalla.

2.	 Vedä virta-avain [13] ulos.
3.	 Sammuta ajovalo, jos se on ollut päällä. 

Huom: Älä pysäytä moottoria kääntämällä ri-
kastinta asentoon 1, sillä laite voi potkia takai-
sin yllättäen tai jopa vaurioitua.

4.	 Pyyhi kaikki ohjauslaitteet kuivalla pyyhkeellä. 
Huom! Älä kosketa moottorin kuumia osia!

5.	 Kierrä polttoainehana [17] asentoon OFF.

Lumikierukka
Lumikierukka käynnistyy vain silloin, kun kierukan 
kytkinvipua [3] painetaan alas ja pysähtyy heti, jos 
vivusta päästää irti.  Lumikierukka on kiinni ak-
selissaan murtopultilla, joka katkeaa jos lumikie-
rukka jumittuu ja siihen kohdistuu riittävän suuri 
momentti. Päästä välittömästi irti kytkinvivusta, 
jos lumikierukka jumittuu tai juuttuu johonkin esi-
neeseen suuremman vaurion välttämiseksi.

KÄYTTÖVINKKEJÄ
Ole aina varovainen käyttäessäsi laitetta. Varmista 
työalueen turvallisuus poistamalla vaaranaihe-
uttajat, kuten irtotavarat, jotka voivat aiheuttaa 
tukoksia tai sinkoutua. Pidä sivulliset turvallisella 
etäisyydellä.

Tarkista, että laite on ehjä, ja kiristä kaikki ruuvit ja 
mutterit. Suuntaa poistoputki siten, että laite heit-
tää lumen turvalliseen suuntaan, poispäin ihmisis-
tä, talosta ja yleisistä kulkuväylistä. 

Yritä mahdollisuuksien mukaan lingota lunta tuu-
len menosuuntaan. Työstäessäsi isompaa aluetta 
puhdista suorina limittyvinä kaistaleina. Työnnä 
laitetta rauhallisesti, tarpeeksi hitaasti jotta saat 
kaistaleen puhdistettua yhdellä pyyhkäisyllä.

Rinteessä käyttö
Ota huomioon, että laite voi kaatua jos käytät sitä 
rinteessä tai jos työnnät sen paakkuuntuneen 
lumen päälle. Työnnä laitetta aina ylös ja alas 
rinnettä, ei koskaan sivusuuntaan rinnettä pitkin 
kaatumisvaaran ehkäisemiseksi. Älä käytä laitetta 
rinteissä joiden kallistuma on yli 20o.

Isot alueet
Isoja alueita työstäessäsi on hyvä työskennellä 
kaavan mukaisesti. Näin vältät lumen päätymisen 
vääriin paikkoihin ja poistat useamman puhdistus-
kierroksen tarpeen.

Kaava A: Heitä lumi vasem-
malle tai oikealle, ulospäin 
alueen keskipisteestä.

Kaava B: Aloita alueen reu-
nasta ja liiku edestakaisin 
heittäen lumen puhdista-
mattomalle alueelle.

Milloin poistan lumen?
Poista lumi mahdollisimman nopeasti lumisateen 
jälkeen. Mitä pidempään odotat, sen tiheämmäksi 
lumi pakkautuu, jolloin lumi saattaa jäätyä ja puh-
distus hankaloituu. 

Tukokset
Laite saattaa tukkeutua käytön aikana. Jos laite 
tukkeutuu, pysäytä se ja vedä virta-avain [13] ulos. 
Tarkista laite ja puhdista se. Siirrä laite tarvitta-
essa sisätiloihin, jotta siihen kertynyt jää ja lumi 
sulaa pois. Älä yritä käyttää laitetta, jos se on 
jäätynyt tai tukkeutunut.

Pidä laitetta käynnissä muutaman minuutin 
käytön jälkeen estääksesi jään muodostumista 
liikkuviin osiin. Sammuta tämän jälkeen laite, vedä 
virta-avain [13] ulos ja pyyhi jää ja lumi laitteesta 
ennen varastointia.

A

B
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Tämä lumilinko on mekaaninen, moottoroitu 
työkalu, joka vaatii säännöllistä hoitoa ja ylläpitoa. 
Noudattamalla seuraavilla sivuilla olevia hoito-oh-
jeita varmistat laitteen toimivuuden vuosien ajan.

VAROITUS! Sammuta laite ja lue ohjeet huo-
lellisesti ennen minkään puhdistus–, huolto– 
tai korjaustoimenpiteen aloittamista. Käytä 
sopivia asusteita ja työskentelyhanskoja kai-
kissa tilanteissa, joissa kädet ovat vaarassa. 

VAROITUS! Käyttöturvallisuuden kannalta 
on tärkeää, että rikkoutuneet osat vaihde-
taan uusiin, eikä niitä korjata. Käytä ainoas-
taan alkuperäisiä varaosia: ei-alkuperäisten 
tai huonosti asennettujen varaosien käyttä-
minen vaarantaa laitteen turvallisuuden ja 
voi aiheuttaa onnettomuuksia tai henkilöva-
hinkoja. Valmistajalla ei ole minkäänlaista 
vastuuta tällaisissa tapauksissa.

YLEISTÄ TIETOA LAITTEEN HOIDOSTA
Pitämällä laitteen puhtaana pidennät sen elinikää. 
Puhdista laite aina käytön jälkeen ja tarkista kaikki 
liikkuvat osat ja pultit ja mutterit säännöllisesti. 
Puhdista ja voitele laite erityisen huolellisesti en-
nen sen varastointia lumikauden lopussa.

•	 Suosittelemme laitteen huollattamista valtuu-
tetussa huoltopisteessä tarpeen mukaan.

•	 Älä koskaan varastoi laitetta täydellä poltto-
ainesäiliöllä paikassa, jossa on vaarana että 
polttoaine voi syttyä. Älä myöskään varastoi 
polttoainetta paikassa, jossa se voi syttyä tai 
päästä esim. lasten käsiin.

VAURIOIDEN VÄLTTÄMINEN
Jos laitteeseen päätyy työn aikana paljon siihen 
kuulumatonta roskaa, kuten kiviä ja oksia, pysäytä 
laite ja tarkista se mahdollisten vaurioiden varal-
ta. Vauriot on korjattava välittömästi ennen kuin 
laitetta käytetään. Älä koskaan työskentele rikki-
näisellä laitteella.

•	 Anna laitteen käydä tyhjäkäynnillä muutaman 
minuutin ennen käyttöä, jotta moottori lämpe-
nee. Anna laitteen myös käydä tyhjäkäynnillä 
muutaman minuutin käytön jälkeen, jotta 

siihen kertynyt lumi ja kosteus haihtuu.
•	 Sammuta aina lumikierukka, kun pidät tauon 

tai jos huomiosi kiinnittyy muualle sekä siir-
tyessäsi toiseen paikkaan. Sammuta myös 
moottori, jos siirryt pois koneelta.

•	 Älä ylikuormita laitetta pakottamalla sitä liian 
nopeasti liian paksuun ja tiheään lumeen. Jos 
lumi on kovasti pakkautunutta tai tiheää, möy-
hennä sitä ensin lapiolla.

•	 Jos törmäät johonkin esineeseen, esimerkiksi 
lumen alla olevaan puunkantoon, sammuta 
laite välittömästi, irrota sytytystulpan liitin ja 
tarkista laite vaurioiden varalta.

•	 Jos koet, että laite tärisee tai ääntelee epäta-
vallisella tavalla, lopeta käyttö ja selvitä on-
gelman aiheuttaja. Ota tarvittaessa yhteyttä 
huoltoon.

•	 Vältyt myös helpommin vaurioilta, jos pidät 
hyvää huolta laitteestasi. Puhdista laite sään-
nöllisesti ja poista aina laitteeseen pakkau-
tunut lumi ja jää, tarvittaessa siirtämällä laite 
sisätiloihin, kuten lämmitettyyn autotalliin.

SÄILYTYS
Laitetta on säilytettävä sateelta suojatussa pai-
kassa, kuten vajassa tai autotallissa. Huolehdi 
siitä, ettei laitteeseen kertynyt lumi ja vesi pääse 
jäätymään. Varmista, etteivät lapset tai eläimet 
pääse käsiksi laitteeseen.

Kun laitetta varastoidaan yli 30 vuorokautta:

1.	 Jos stabilointiainetta ei käytetä:
a.	 Aseta sopiva bensiinisäiliö kaasuttimen 

alle ja käytä suppiloa roiskeiden estämisek-
si.

b.	 Irrota kaasuttimen tyhjennyspultti ja veden
erotin ja siirrä polttoainehanan vipu asen-
toon ON. 

c.	 Kun polttoaine on valutettu astiaan, asenna 
tyhjennyspultti ja vedenerotin. Kiristä ne 
tiukkaan.

2.	 Jos stabilointiainetta käytetään:
a.	 Täytä polttoainesäiliö tuoreella polttoai-

neella. Jos säiliö on vain osaksi täytetty, 
nopeuttaa ilma säiliössä bensiinin laadun 
heikkenemistä.

b.	 Lisää polttoaineen stabilointiainetta valmis-
tajan ohjeiden mukaan.

HOITO JA YLLÄPITO
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c.	 Käytä moottoria vähintään 10 minuuttia 
stabilointiaineen lisäämisen jälkeen, jotta 
se kulkeutuu kaasuttimeen.

d.	 Sammuta moottori ohjeiden mukaisesti.
3.	 Poista öljy lämpimästä moottorista. Täytä 

uutta öljyä ohjeiden mukaisesti.
4.	 Irrota sytytystulppa ja kaada n. 30 ml mootto-

riöljyä sylinteriin. Aseta sytytystulppa takaisin 
ja pyöritä moottoria hitaasti käynnistysnarun 
avulla, niin että öljy leviää sylinteriin.

5.	 Puhdista lumilinko huolellisesti.
6.	 Kiristä kaikki mutterit, pultit ja ruuvit.
7.	 Tarkista lumilinko vaurioiden varalta ja korjaa 

mahdolliset vauriot.
8.	 Voitele kaikki voideltavat osat.
9.	 Jos maalipinta on vahingoittunut, tulee se 

korjata ruostumisen estämiseksi.
10.	Suojaa metallipinnat ruostumisenestoaineella.

KULJETUS
Jos haluat siirtää laitetta lyhyen matkan, kallista 
laitetta hiukan taakse, jotta se liikkuu pelkästään 
pyörien varassa ja työnnä se haluttuun paikkaan 
ilman että lumikierukka pyörii. 

Ennen kuin laite kuljetetaan ajoneuvolla, anna sen 
jäähtyä. Laitetta on kuljetettava vaakatasossa 
ja se on kiinnitettävä turvallisesti, jotta se ei liiku 
kuljetuksen aikana.

LUMIKIERUKAN MURTOPULTIT
Lumikierukka on kiinnitetty akseliin murtopulteilla. 
Nämä pultit murtuvat kahtia, kun niihin kohdistuu 
riittävän suuri sivuttainen rasitus, esimerkiksi kun 
lumilingon lumikierukka jumittuu oksan tai putken 
tukittua sen. Tämä suojaa 
lumilinkoa vakavilta vaurioil-
ta, sillä pultit murtuvat ennen 
kuin moottori ehtii vääntää 
muita koneiston osia rikki tai 
sijoiltaan. Nämä pultit saa 
vaihtaa vain samanlaisiin 
varaosiin, joiden kestokyky 
on identtinen.

Murtopultin katkettua poista kaikki pultin palaset, 
puhdista aluslevyt ja asennusreiät ja voitele alus-
levyt, uudet pultit sekä pulttien reiät huolellisesti. 
Murtopultti kiinnitetään nailonlukkomutterilla.

LAITTEEN PUHDISTAMINEN
•	 Laite on puhdistettava joka käyttökerran 

jälkeen sekä kauden lopussa ennen laitteen 
varastointia. Anna laitteen kuitenkin jäähtyä 
ennen puhdistusta ja irrota sytytystulpan liitin 
ennen kuin huollat tai puhdistat laitetta. 

•	 Puhdista helposti irtoava lumi pois harjalla.
•	 Anna laitteen tarvittaessa seistä lämpimässä 

tilassa, jotta loput lumet ja jäät sulavat pois.
•	 Puhdista laitteen moottori, bensansyötön osat 

ja muut sähköosat kuivalla harjalla tai rätillä. 
Hankaliin kohtiin kertyneen lian voi poistaa pai-
neilmalla. Älä käytä vettä tai puhdistusaineita 
näiden osien puhdistamiseen.

•	 Muut osat voi puhdistaa kostealla rätillä tai 
harjalla. Puhdista linkopesä, lumikierukka ja 
poistoputki erityisen huolellisesti.

•	 Anna laitteen kuivua kunnolla. Jos laitetta säi-
lytetään ulkovarastossa, voi siihen jäänyt vesi 
jäätyä ja aiheuttaa vaurioita.

VOITELU
•	 Voitele liikkuvat osat, kuten lumikierukka ja 

vetoakseli joka 10. käyttötunnin jälkeen sekä 
kauden lopussa.

•	 Voiteluun soveltuu normaali yleisvoiteluaine. 
Anna voiteluaineen asettua sen pakkauksessa 
olevien ohjeiden mukaisesti.

MOOTTORIÖLJYN VAIHTAMINEN
Huom! Tarkista öljyn taso ennen jokaista käyttö-
kertaa sekä aina viiden käyttötunnin välein. Lue 
lisää kohdasta Moottoriöljyn valinta ja lisääminen.

1.	 Tyhjennä polttoainesäiliö pitämällä konetta 
käynnissä, kunnes polttoaine loppuu.

2.	 Aseta käyttöön soveltuva keräysastia öljysäili-
ön tyhjennysaukon [9] alle.

3.	 Poista öljysäiliön tyhjennysaukon tulppa.
4.	 Kallista konetta varovasti siten, että öljy valuu 

hallitusti astiaan. 
Huom! Käytetty öljy on ongelmajätettä, ja se 
on hävitettävä asianmukaisesti. Saat lisätieto-
ja paikalliselta jätteenkäsittelylaitokseltasi.

5.	 Aseta tyhjennysaukon tulppa tiukasti paikal-
leen.

6.	 Kaada säiliöön suositeltua öljyä ohjeiden mu-
kaisesti.
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LINKOPESÄN KAAVINRAUDAN SÄÄTÖ
Linkopesän kaavinrauta [29] kuluu käytössä. Sää-
dä tarvittaessa kaavinrautaa jättäen noin 5 mm 
maavaraa.

•	 Aseta lumilinko tasaiselle alustalle.
•	 Varmista, että renkaiden paine on tasa-

painossa. Oikea ilmanpaine on 20–24 PSI 
(1,38–1,65 bar). Älä ylitä renkaaseen painettua 
maksimipainetta.

•	 Irrota pultit ja mutterit, 
jotka kiinnittävät suk-
set [19] linkopesään 
[30].

•	 Säädä suksia jättäen 
noin 5 mm maavaraa. 
Varmista, että kaa-
vinrauta on samalla 
korkeudella koko mat-
kaltaan. 

SYTYTYSTULPAN TARKISTUS
Tarkista sytytystulppa kerran kaudessa. Jos huo-
maat, että elektrodit ovat kuluneet tai palaneet, 
tai jos huomaat minkäänlaista vauriota, vaihda 
sytytystulppa. Puhdista sytytystulppa tarkistuksen 
yhteydessä.
Sytytystulpan elektrodien välin pitää olla 0,7–
0,8 mm. Säädä väliä tarvittaessa.

VAROITUS! Älä yritä käynnistää konetta, 
kun sytytystulpan johto tai sytytystulppa on 
irrotettu.
VAROITUS! Odota, että kone on jäähtynyt 
ennen sytytystulpan tarkistamista.

Tarkista, että sytytystulpan aluslevy on hyvässä 
kunnossa. Kierrä tulppa paikalleen käsin ja tar-
kista, että tulppa asettuu kierteisiin oikein. Kiristä 
tulppa-avaimella.

MOOTTORIN YLLÄPITOTOIMET
Lumilingon moottori toimii luotettavasti monta 
vuotta oikein ylläpidettynä. Jos moottori vikaan-
tuu, ota ensisijaisesti yhteyttä jälleenmyyjään tai 
valtuutettuun huoltoyhtiöön. Moottoria ei saa itse 
korjata. Käytä vain valmistajan hyväksymiä vara-
osia.

Huom: Laitetta ylläpidettäessä ja säätöjä tehdes-
sä on noudatettava varovaisuutta. Vältä kolhimas-
ta mitään laitteen osaa.
•	 Moottoria tai mitään muuta laitteen osaa ei 

saa virittää tai muuntaa. Takuu ei kata väärän-
laisesta käytöstä johtuvia vikoja.

•	 Pidä kirjaa laitteen käytöstä, jotta olisi helpom-
paa tietää milloin ylläpitotoimet on tehtävä. 
Jos laitetta käytetään paljon tai jos laite rasit-
tuu paljon käytön aikana, voi ylläpitotoimien 
tiheyttä tiivistää.

Ensimmäisten 20 käyttötunnin jälkeen:
•	 Vaihda moottoriöljy.

Joka 10:s käyttötunti tai päivittäin:
•	 Tarkista öljyn ja polttoaineen määrä ja lisää 

tarvittaessa.
•	 Puhdista manuaalikäynnistyksen mekanismi.
•	 Puhdista äänenvaimentimen ympäristö.
•	 Tarkista kaikkien pulttien ja muttereiden kiinni-

tykset.
•	 Voitele liikkuvat osat.

Joka 25:s käyttötunti tai kauden aikana:
•	 Vaihda öljy tiheiden käyttökertojen tai runsaan 

kuumenemisen jälkeen.
•	 Puhdista hammaspyörän akseli.

Joka 50:s käyttötunti tai kauden aikana:
•	 Suorita öljynvaihto.
•	 Tarkista kipinäsammutin, jos olet hankkinut 

Kaavinrauta

Nailonlukkomutteri

Lukkomutteri

MurtopulttiLukkokantapultti	

Tulppa-
avain 0,7–0,8 mm
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sellaisen.
•	 Tarkista sytytystulppa ja puhdista se. Poista 

elektrodien väliin kertynyt lika ja säädä väli 
(0,7–0,8 mm).

•	 Tarkista jäähdytysjärjestelmä ja poista lika.

HAMMASPYÖRÄN AKSELI
Hammaspyörän akseli on hyvä voidella yleisvoi-
teluaineella ainakin kerran kaudessa tai 25 tunnin 
käytön välein.

Huom! Varmista, ettei voiteluainetta päädy kumi-
seen kitkapyörään tai alumiiniseen käyttölevyyn.

HEITTOPUTKEN HAMMASTO
Heittoputken hammastoa on hyvä voidella yleis-
voiteluaineella kerran kaudessa tai tarvittaessa.

VAIHTEISTO
Vaihteisto on sinetöity kokonaisuus, joka on teh-
taalla voideltu. Vaihteistoa ei tarvitse voidella.

VAROITUS! Kuluttajan ei ole itse tarkoitus 
huoltaa vaihteistoa. Vie kone asiantuntevaan 
huoltoon.

LUMIKIERUKAN AKSELIN VOITELU
Irrota lumikierukan murtopultit kerran kaudessa ja 
voitele akselin sisäpuoli sekä muovilaakerit. Voite-
le myös lumikierukan keskellä olevat laakerit.

LUMIKIERUKAN HIHNAN VAIHTO
Jos laitteen lumenheittokyky on heikentynyt tai 
laite ei heitä lunta ollenkaan, tarkista lumikierukan 
hihna. Jos hihna on vaurioitunut, on hihna vaihdet-
tava. Suosittelemme viemään laitteen asiantunte-
vaan huoltoon hihnan vaihtoa varten.

Hihnan irrotus

1.	 Irrota sytytystulpan johto.
2.	 Ota ennen hihnan irrottamista kuva sen asen-

nosta uuden asentamisen 
helpottamiseksi.

3.	 Irrota lumikierukan kytkinvi-
vun ylempi johto.

4.	 Irrota vetohihnan kannen 
kaksi kuusiokoloruuvia ja 
poista kansi.

5.	 Löysää kampikammiossa kiinni olevan ohjaus-
vivun pulttia ja käännä ohjausvipua pois moot-
torin hihnapyörästä.

6.	 Löysää kuusiomuttereita, jotka yhdistävät lin-
kopesän vasemman reunan koneen runkoon.

7.	 Irrota kuusiomutterit ja aluslevyt, jotka yhdistä-
vät linkopesän oikean reunan koneen runkoon.

8.	 Avaa linkopesän oikeaa reunaa irti koneen run-
gosta sen verran, että saat irrotettua vetohih-
nan moottorin hihnapyörästä ja pääset käsiksi 
kierukan hihnapyörään.

9.	 Paina hihnan kiristysvartta 
ja siirrä jarrua irti hihnasta.

10.	Irrota vetohihna hihnapyö-
rästä.

Hihnan kiinnitys

11.	Paina hihnan kiristysvartta siirtääksesi jarrua 
siten, että saat kiinnitettyä uuden hihnan hih-
napyörään.

12.	Pujota hihna kierukan hih-
napyörän ympäri ja jarrun 
ohi moottorin hihnapyö-
rään samalla kun siirrät 
linkopesää takaisin lähelle 
koneen runkoa.

13.	Kiinnitä linkopesä takaisin paikalleen kiristä-
mällä kummankin puolen mutterit ja mahdolli-
set aluslevyt tukevasti. Älä ylikiristä muttereita!

14.	Hihnan pitäisi nyt kulkea oikein kummankin 
hihnapyörän ylitse. Siirrä hihnan ohjausvipu 
takaisin lähelle pyörää (n. 5–10 mm:n päähän 
hihnasta). Kiristä pulttia paikalleen.

Murtopultti

Muovilaakeri Laakerit

3.

9.

12.
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15.	Kytke lumikierukan kytkinvivun ylempi johto 
takaisin paikalleen.

16.	Kiinnitä vetohihnan kansi takaisin paikalleen 
kahdella kuusiokoloruuvilla.

Hihnan kiristys

Jos lumikierukan hihna on löystynyt, toimi seuraa-
vasti:

1.	 Irrota sytytystulpan johto.
2.	 Irrota vetohihnan kannen kaksi kuusiokoloruu-

via ja poista kansi.
3.	 Irrota vetohihnan kiristyspyörän pultti. Siirrä 

kiristyspyörää noin 3 mm lumikierukan hihnaa 
päin.

4.	 Kiristä pulttia.
5.	 Paina lumikierukan ohjausvipu alas. Tarkista 

lumikierukan vetohihnan kireys. Oikein sää-
dettynä vetohihna taipuu noin 12 mm verran 
kohtalaisella paineella. Toista säädöt, kunnes 
toivottu kireys on saavutettu.

6.	 Asenna vetohihnan kansi paikalleen. Kiristä 
ruuvit.

7.	 Kiinnitä sytytystulpan johto.

VETOKONEISTON VETOHIHNAN VAIHTO
Jos koneen käynnissä on ongelmia, on hyvä tar-
kistaa vetohihnan kunto. Kulunut vetohihna pitää
vaihtaa pikimmiten. Suosittelemme viemään 
laitteen asiantuntevaan huoltoon hihnan vaihtoa 
varten.

Hihnan irrotus

1.	 Irrota sytytystulpan johto.
2.	 Ota ennen hihnan irrottamista kuva sen asen-

nosta uuden asentamisen helpottamiseksi.
3.	 Irrota lumikierukan kytkinvivun ylempi johto.
4.	 Irrota vetohihnan kannen kak-

si kuusiokoloruuvia ja poista 
kansi. Irrota pohjalevy samaan 
tapaan.

5.	 Löysää kampikammiossa kiin-
ni olevan ohjausvivun pulttia 
ja käännä ohjausvipua pois 
moottorin hihnapyörästä.

6.	 Irrota jousi koukusta.
7.	 Irrota ensin lumikierukan hihna 

pois hihnapyörästä. Irrota sitten 
vetokoneiston vetohihna pohjan 
kautta.

Hihnan kiinnitys

8.	 Pujota vetohihna pohjan kautta paikalleen. 
Kiinnitä vetohihna ensin ylhäällä olevaan 
pieneen pyörään ja sen jälkeen pohjan isoon 
pyörään.

9.	 Kiinnitä jousi takaisin koukkuun.
10.	Aseta lumikierukan hihna takaisin hihnapyö-

rään.
11.	Siirrä hihnan ohjausvipu takaisin lähelle pyö-

rää (n. 5–10 mm:n päähän hihnasta). Kiristä 
pulttia paikalleen.

12.	Kytke lumikierukan kytkinvivun ylempi johto 
takaisin paikalleen.

13.	Kiinnitä vetohihnan kansi ja pohjalevy takaisin 
paikalleen.

Huom. Ohjausvipu auttaa pitämään hihnan pai-
kallaan hihnan löystyessä, mutta se ei saa olla 
liian lähellä hihnaa, jotta hihna pääsee kulkemaan 
esteettä pyörässä.

VAROITUS! Varmista, että kaikki osat ovat 
tukevasti paikallaan ennen laitteen käynnis-
tystä.

Pohjalevy
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OHJEELLINEN LAITTEISTON TARKISTUSAIKATAULU
Tehtävä Ennen

käyttöä
Käytön 
jälkeen

10h 25h 50h Kauden 
alussa

Kauden 
lopussa

Tarvittaessa

Linkopesän ja poistoputken puhdistus ü ü
Moottoriöljyn tarkistus ü
Moottoriöljyn vaihto* ü ü
Polttoaineen tarkistus ü
Polttoaineen tyhjennys ü
Ruuvien ja pulttien kiristys ü ü
Lumikierukan vetohihnan tarkistus** ü
Liikkuvien osien voitelu ü ü
Sytytystulpan puhdistus ü
Sytytystulpan vaihto ü
Ilmajäähdytysjärjestelmän ja pakoputken 
puhdistus

ü

Kytkimen tarkistus ü ü
Puhaltimen kierteiden tarkistus ü
Kaasuttimen säätö*** ü
Linkopesän alareunan tarkistus ü ü ü
Linkopesän suksien tarkistus ü ü ü
Polttoainesäiliön tulpan vaihto ü

* Moottoriöljy vaihdettava ensimmäisen 20 käyttötunnin jälkeen, sen jälkeen vaihto 25 h:n välein run-
saan rasituksen jälkeen.
** Lumikierukan vetohihna on tarkistettava ja tarvittaessa säädettävä ensimmäisen 2–4 käyttötunnin 
jälkeen, kauden puolessavälissä ja tämän jälkeen kahdesti kaudessa.
*** Nämä huoltotoimenpiteet tulee antaa valtuutetulle huollolle tehtäväksi.
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Monet ongelmat, joihin voit törmätä käyttäessäsi tätä laitetta, voivat olla hyvinkin helposti ratkaistavis-
sa. Jos näistä ohjeista ei ole apua tai jos et ole varma pystytkö itse ratkaisemaan ongelmaa, ota yhteyt-
tä jälleenmyyjään tai valtuutettuun huoltoyhtiöön. Vain valtuutettu huoltoyhtiö saa suorittaa laitteeseen 
kohdistuvia korjaustoimenpiteitä.

Ongelma Mahdollinen syy Korjaustoimenpide

Moottori ei käynnisty

Moottori täyttynyt polttoaineel-
la

Toistuvat käynnistysyritykset täy-
dellä kaasulla, rikastin asennossa 
0.

Vettä tai epäpuhtauksia poltto-
aineessa

Tyhjennä polttoainesäiliö ja täytä 
puhtaalla bensiinillä

Moottorilla käynnistysvaikeuksia 
tai käy epätasaisesti

Viallinen sytytystulppa Vaihda sytytystulppa
Polttoainesäiliön tulpan ilman-
vaihto tukittu Puhdista tulppa

Lumikierukka ei pyöri

Lumikierukassa tukos Poista tukos, tarkista ja puhdista 
lumikierukka

Murtopultti katkennut Vaihda murtopultti
Lumikierukan vetohihna löysty-
nyt tai irronnut Säädä hihnaa

Lumikierukan vetohihna rikki Vaihda vetohihna

Lumikierukka ei pysähdy kun 
sen ohjausvivusta päästää irti

Lumikierukan vetohihna löys-
tynyt Säädä hihnaa

Lumikierukan ohjainkisko sää-
detty väärin Säädä ohjainkiskoa

Lumenpoisto riittämätön tai laite 
ei heitä lunta

Lumenpoistomekanismissa 
tukos

Puhdista lumenpoistomekanismi 
ja poista tukos

Lumikierukka ei pyöri Säädä vaijeria. Tarkista syöttöme-
kanismi.

Murtopultit katkenneet Vaihda murtopultit tai ota yhteyttä 
huoltoon

Vetokoneisto ei kytkeydy päälle.

Vetohihna löystynyt tai vaurioi-
tunut Tarkista tai vaihda vetohihna.

Vetokoneiston ohjausvaijeri 
löystynyt tai irronnut. Säädä vaijeria.

Kitkalevy kulunut tai vaurioitu-
nut. Kitkalevy vaihdettava.

VIANETSINTÄ
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Verkkokauppa.com Oyj
Stillahavsgatan 11
00220 Helsingfors

Verkkokauppa.com kundtjänst:
https://asiakaspalvelu.verkkokauppa.com

Märke och modell STATT Avalanche S8000 snöslunga, förbränningsmotor
Elektrisk start 230 V 50 Hz 1260 W, S3: 8s/600s, IPX4
Uppmätt ljudeffektnivå LWA: 98,63 dB(A), LpA: 86,7 dB(A), K=3 dB(A)
Garanterad ljudeffektnivå LWA: 102 dB(A), LpA: 88 dB(A), K=3 dB(A)
Vibration 6 m/s2, K=1,5m/s2

Varvtal n0 = 3600/min
Effekt 5,2 kW
Motor Loncin G250FDS, EURO V

252 cm3

e13*2016/1628*2016/1628TRB1/P*0409*00
Tändstift F7RTC / F7TC / RN9YC / N9YC / BPR6ES / BP6ES
Bränsle Bensin 98 E5 / motsvarande bensin för små motorer
Bränsletankens volym 3,0 l
Motorolja SAE 5W-30
Oljetankens volym 0,7 l
Växlar 6 framåt, 2 bakåt
Arbetsbredd 710 mm
Arbetshöjd 530 mm
Snöskruv 330 mm
Största kastavstånd 12 m
Justering av kastvinkel 180o

Justering av deflektorvinkel 60o

Hjul 14” snödäck
Arbetsljus Led
Vikt 80 kg
Tillverkningsland Kina
Tillverkare Zhejiang Dobest Power Tools Co.,Ltd

No.9 Huacheng West Road,Chengxi New zone,
Yongkang 321300, Zhejiang, China

TEKNISK INFORMATION

Produkten får inte kasseras med hushållsavfall, 
utan bör levereras till en avfallssorteringssta-
tion som kan behandla elektroniskt avfall eller till 
en elektronikhandel för återvinning. Du får mera 
information av din återförsäljare eller ditt lokala 
avfallshanteringsbolag.
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SÄKERHETSMARKERINGARNA OCH DESS BETYDELSER

Läs dessa instruktioner noggrant 
före användning och följ säker-
hetsanvisningarna särskilt noga.

Allmän säkerhetsvarning. An-
vändning kräver specialkunskap.

Håll barn och djur på avstånd från 
apparaten.
Se upp för föremål som kan 
slungas. Håll obehöriga personer 
på avstånd.
Fara för kroppsskada! Håll 
kroppsdelar, kläder och annat 
lösöre borta från apparatens 
maskineri.

Apparaten är spänningsförande. 
Fara för elstöt!

Fara för lemlästning. Håll händer 
och andra kroppsdelar borta från 
rörliga delar.

Använd skyddsglasögon.

Använd hörselskydd.

Låt apparaten stanna helt före 
service, justeringar eller andra 
ingrepp. Stanna alltid maskineriet 
före service och underhåll och 
om apparatens blockeras.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

På apparaten och i denna bruksanvisning kan du finna säkerhets- och varningsmarkeringar enligt ex-
emplen nedan. Studera apparatens markeringar och läs igenom bruksanvisningen noggrant innan du 
tar apparaten i bruk.

APPARATENS ANVÄNDNINGSÄNDAMÅL
Denna snöslunga är avsedd för att rensa bort 
lös snö från gårdar och vägar för privat bruk. 
Arbetsområdet ska vara helt fri från alla föremål 
som möjligtvis kan orsaka skador. Apparaten ska 
endast användas enligt denna bruksanvisning.

Användning i motstridighet med bruksanvisning-
en kan orsaka farosituationer och skador som 
uppstår p.g.a. felaktig användning leder till att 
garantin upphävs. Tillverkaren eller återförsäljaren 
är inte ansvariga för personskador eller skador 
på egendom som uppstår p.g.a. användning som 
strider mot bruksanvisningen eller av modifiering 
av apparaten. Apparatens användare är ansvariga 
för rätt användning av apparaten och för arbets-
områdets säkerhet.

Snöslungan ska endast användas för att avlägsna 
lös snö! Snöslungan får inte användas på tak!

ALLMÄNNA SÄKERHETSANVISNINGAR
•	 Denna maskin kan fel använd leda till ampute-

ring av händer eller fötter. Maskinen kan kasta 
föremål. Underlåtelse att följa säkerhetsin-
struktionerna kan leda till allvarliga kroppsska-
dor.

LÄR DIG ANVÄNDA MASKINEN
•	 Läs, förstå och följ alla instruktioner som finns 

på maskinen och i bruksanvisningen innan du 
använder maskinen. Bekanta dig omsorgsfullt 
med maskinens styranordningar och säker an-
vändning av maskinen. Var medveten om hur 
du stannar maskinen regelrätt och snabbt.

•	 Låt aldrig barn använda maskinen. Låt inte 
vuxna personer använda maskinen utan att de 
har grundligt instruerats i dess säker använd-
ning.
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•	 Håll utomstående personer, särskilt små barn, 
på avstånd från arbetsområdet.

•	 Se till att du inte halkar eller faller medan du 
använder maskinen, särskilt då du backar.

FÖRBEREDNING
•	 Inspektera arbetsområdet noggrant och av-

lägsna allt lösöre, såsom leksaker, mattor, 
verktyg, stenar, snören och sladdar samt skräp 
innan du börjar arbeta.

•	 Se till att kopplingsspaken är befriad innan du 
startar motorn.

•	 Använd inte maskinen om du inte klär dig i än-
damålsenliga vinterkläder. Undvik löst sittande 
kläder då de kan trassla in sig i maskinens 
rörliga delar. Använd arbetsskor för vinterbruk 
med halkskydd.

•	 Använd alltid skyddsglasögon eller ett skydds-
visir medan du använder maskinen, eller då 
du utför justeringar eller underhåll. På så vis 
skyddar du ögonen ifall föremål slungas ur 
maskinen.

•	 Använd apparaten endast på ett underlag 
där det inte finns en risk för att främmande 
föremål kastas. Om apparaten exempelvis 
används på en grusväg, kan stenar slungas 
mycket långt bort, och apparatens snöskruv 
och andra mekanismer kan ta skada.

•	 Försök aldrig utföra justeringar på maskinen 
medan den är i gång, ifall det inte direkt instru-
eras i denna bruksanvisning.

ELSTARTENS SÄKERHET
Anslut aldrig en söndrig eller skadad strömsladd 
till ett vägguttag och vidrör inte sladdens skadade 
ställe innan sladden har kopplats loss från väggut-
taget.
 
•	 Använd ett pålitligt vägguttag.
•	 Innan du använder apparaten, kontrollera 

strömsladden och vägguttaget för skador och 
se till att apparaten i sin helhet fungerar pålit-
ligt och säkert.

•	 Nätspänningen på användningsstället ska 
motsvara den nätspänning som nämns i de 
tekniska specifikationerna, avvikande inspän-
ning får inte användas.

•	 En skadad strömsladd bör repareras eller 
bytas av ett certifierat servicebolag eller åter-
försäljaren.

VARNING! SKARVSLADD:
•	 Använd endast en isolerad skarvsladd som 

lämpar sig för utomhusbruk. Kontrollera att 
sladden är hel före användning. Skarvsladdens 
minimitvärsnittsyta är 1,5 mm2. Då du använ-
der en längre skarvsladd (över 10 m) rekom-
menderar vi en skarvsladd vars tvärsnittsyta 
är 2.5 mm2. Använd inte en skarvsladd som är 
över 45 meter lång.

•	 Skarvsladden får inte användas spolad.
•	 Vi rekommenderar att maskinen ansluts till ett 

fullt fungerande jordat utomhusvägguttag som 
är skyddat med en 30 mA jordfelsbrytare.
VARNING! Se till att alla skarvar är fullständigt 
torra och att det inte kommer fukt i skarvarna 
vid användning. Lyft skarvarna ovanför mar-
ken. Vidrör aldrig skarvarna eller apparaten 
med fuktiga händer.

•	 Akta så att du inte snubblar på sladden, och 
håll sladden borta från snöskruven.

•	 Koppla sladden loss så snart motorn startat. 
Om maskinen inte startar efter tre försök låt 
den elektriska startmotorn svalna i 10 minuter.

•	 Nätsladden eller stickkontakten får inte modi-
fieras på något sätt.

FÖRBRÄNNINGSMOTORNS SPECIELLA 
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

•	 Då du använder snöslungan, ta de allmänna 
bruks- och underhållsanvisningarna samt för-
ordningarna angående förbränningsmotorer i 
beaktande.

•	 Starta maskinen och arbeta med den endast 
utomhus på områden med bra ventilation. 
Starta aldrig maskinen i ett slutet utrymme el-
ler i ett utrymme med otillräcklig ventilation.

•	 Motorn eller maskineriet får inte modifieras 
eller trimmas på något sätt. Använd endast 
reservdelar som tillverkaren har godkänt.

•	 Läs bruks- och säkerhetsanvisningarna nog-
grant innan du startar apparaten. Försum-
melse av instruktionerna kan leda till allvarlig 
skada eller döden.

•	 Endast en tillräckligt informerad person får an-
vända apparaten. Endast ett certifierat service-
bolag får utföra reparationer på apparaten.

•	 Behandla bränsle med stor försiktighet; det är 
mycket lättantändligt.
a.	 Använd en standardenlig kanister för förva-

ring av bränsle.
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b.	 Fyll aldrig på bränsle i bränsletanken med-
an maskinen är i gång, eller när motorn 
fortfarande är het.

c.	 Fyll på bränsle i bränsletanken försiktigt en-
dast utomhus. Bränsletanken får inte fyllas 
på inomhus.

d.	 Fyll aldrig på bränslekanistern inne i ett 
fordon, eller på en plastfodrad kärra el-
ler bilflak. Ställ alltid kanistern på marken 
på tillräckligt långt avstånd från fordonet 
innan du fyller på kanistern.

e.	 Om möjligt, lyft bränsledrivna maskiner 
ned från fordonet eller kärran och fyll på 
bränsletanken medan maskinen står på 
marken. Ifall detta inte är möjligt, fyll på 
bränsletanken med en bränslekanister, inte 
direkt med bensinstationens pistol.

f.	 Håll pistolmynningen i kontakt med bräns-
letankens eller kanisterns öppning genom 
hela tankningsprocessen. Använd inte 
hjälpmedel för att hålla pistolens avtrycka-
re ständigt intryckt.

g.	 Fäst bränsletankens eller kanisterns lock 
genast efter påfyllning och torka bort spillt 
bränsle.

h.	 Om du spiller bränsle på dina kläder, byt 
kläderna så snabbt som möjligt.

VARNING: Denna snöslungas förbrän-
ningsmotor producerar avgaser som 
innehåller hälsofarliga kemikalier som 
kan öka risken för cancer och påverka 
fertilitet. 

VARNING: Avgasen som produceras av 
motorn innehåller kolmonoxid, som är en 
färglös, luktfri gas. Inandning av kolmo-

noxid leder till illamående, förlust av medvetande 
eller t.o.m. dödsfall.

VARNING: I samband med att motorn 
startas alstras gnistor, som kan antända 
lättantändliga gaser i närheten. Risk för 
explosion och brand!

Starta inte motorn i eller i närheten av ett utrym-
me där det har inträffat gasläckage.

Använd inte tryckbelagda startämnen eftersom 
dess gaser är lättantändliga.

VARNING: Bensin och bensingas är 
mycket lättantändligt. Brand eller explo-

sion kan orsaka allvarliga brännskador eller leda 
till dödsfall. Följ därför dessa instruktioner:

Då du fyller på bränsletanken:
•	 Stanna motorn och låt den svalna innan du 

öppnar bränsletankens lock.
•	 Fyll på bränsle i ett väl ventilerat utrymme.
•	 Fyll inte på alltför mycket bränsle. Lämna 

minst 2 centimeter luft mellan påfyllnings-
öppningen och bränsleytan så att bränslet vid 
behov har utrymme att expandera.

•	 Skydda bränslet mot gnistor, öppen eld, kraf-
tigt ljus, hetta och övriga potentiella riskfakto-
rer.

•	 Inspektera bränsleslangar och -rör, bränsletan-
ken och locket samt alla andra delar i bräns-
lekretsloppet för skador och läckage. Om du 
påträffar ett fel, ska det åtgärdas innan maski-
nen används.

Då du startar motorn:
•	 Försök inte starta maskinen om tändstiftet 

inte är installerat.
•	 Om du spiller bränsle på maskinen, torka bort 

bränslet och vänta tills resterna har avdunstat 
innan du startar maskinen.

•	 Om motorn fylls av bränsle på grund av miss-
lyckade startförsök, vänd choken till position 
1 och gasspaken till positionen som är marke-
rad med en kanin och försök starta motorn på 
nytt.

Då du använder maskinen:
•	 Luta inte maskinen så att bränsle kan läcka ut.

Då du transporterar maskinen:
•	 Transportera maskinen endast med tom 

bränsletank.

Förvaring av bränsle och förvaring av maskinen 
med bränsle i tanken:
•	 Förvara eller lagra maskinen och bränslet på 

avstånd från ugnar, spisar, elektriska appa-
rater, kraftiga ljuskällor, eld, hetta eller övriga 
potentiella antändningskällor.

•	 Läs mera om förvaring under sektionen Sköt-
sel och underhåll på sidan 34.

ANVÄNDNING
VARNING! Startsnörets mekanism kan spola 
in snöret överraskande snabbt. Var försiktig 
när du drar i startsnöret för att undvika att 
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sträcka en muskel eller råka ut för en belast-
ningsskada. Dra försiktigt i början tills du kän-
ner motstånd. Dra sedan med ett stadigt och 
snabbt drag.

•	 Före du startar motorn, se till att den inte ham-
nar under belastning genast efter start. Starta 
därför inte maskinen t.ex. medan den står i en 
snödriva.

•	 Håll händer och fötter samt övriga obehöriga 
föremål borta från maskinens rörliga delar, 
eller delar som blir heta. Håll alltid människor 
och djur borta från utkastets kastzon.

•	 Var mycket försiktig då du korsar en grusväg 
eller -stig. Var medveten om riskfaktorer och 
var särskilt försiktig då du använder maskinen 
i närheten av allmänna gångvägar.

•	 Om du stöter på ett främmande föremål, stäng 
av maskinen och vrid tändningsnyckeln [13] till 
OFF. Inspektera maskinen grundligt för skador 
och reparera eventuella skador innan maski-
nen åter startas och används.

•	 Om maskinen vibrerar onormalt, stanna mo-
torn och red ut problemet. Vibration kan ofta 
vara ett tecken på problem.

•	 OBS! Stanna motorn innan du avlägsnar dig 
från maskinens styranordning eller släpper 
tag på maskinen, innan du reder ut blockage i 
snöskruvens kåpa eller utkastet samt innan du 
reparerar, justerar eller inspekterar maskinen.

•	 Använd inte maskinen inomhus.
•	 Var särskilt försiktig då du använder maskinen 

i en backe.
•	 Använd inte maskinen i backar med en lutning 

på över 20°.
•	 Maskinen får inte användas på tak.
•	 Maskinen får användas endast då den är fullt 

monterad och då dess skyddsanordningar är 
monterade och i funktion.

•	 Säkerhets- och skyddsanordningar får inte tas 
ur bruk.

•	 Lyft eller bär aldrig maskinen medan motorn är 
i gång.

•	 Rikta aldrig snöutkastet mot andra människor, 
eller mot ställen där snön kan orsaka skador 
på egendom. Håll barn och övriga utomstå-
ende på avstånd.

•	 Överbelasta inte maskinen genom att tvinga 
den.

•	 Transportera inte maskinen med alltför hög 
hastighet på halt underlag. Se upp bakomdig 
och var försiktig då du backar.
VARNING! Den rensade ytan är hal – halk-
ningsrisk.

•	 Stäng av maskinen och koppla loss tändstif-
tets ledning när maskinen ska transporteras 
eller placeras i förvaring.

•	 Använd endast tillbehör och tilläggsapparatur 
som är godkänd av tillverkaren.

•	 Använd aldrig maskinen ifall arbetsområdet 
inte är väl upplyst eller vid dålig sikt. Se till att 
du har bra fotfäste och håll stadigt i handtaget. 
Skuffa apparaten med gånghastighet, spring 
inte.

•	 Snöslungan får inte användas för att transpor-
tera föremål eller personer.

•	 Använd inte snöslungan i närheten av lätt-
antändliga ämnen eller gaser. Maskinen kan 
alstra gnistor vid start och användning, och 
kan således antända gaser eller damm.

•	 Använd inte maskinen ifall den inte startar eller 
stannar pålitligt.

VARNING: 
Vidrör inte maskineriet när det är hett.

BLOCKERINGAR
•	 En av de vanligaste orsakerna till skador 

vid användning av snöslungor är att händer 
hamnar i kontakt med utkastets fläkthjul eller 
snöskruvens kåpa. Försök aldrig avlägsna 
blockeringar med din hand.

•	 För att avlägsna blockeringar:
1.	 STÄNG AV MASKINEN! Koppla loss tänd-

stiftets ledning.
2.	 Vänta 10 s tills maskineriet har stannat helt.
3.	 Använd alltid ett verktyg med långt skaft då 

du avlägsnar blockeringar. Använd aldrig 
handen.

SERVICE OCH FÖRVARING
•	 Kontrollera brytbultar och övriga bultar regel-

bundet och se till att de är väl spända och att 
maskinen är i användningssäkert tillstånd.

•	 Låt maskinen svalna innan den förvaras i ett 
slutet utrymme.

•	 Förvara maskinen och bränslet i ett utrymme 
där det inte uppstår gnistor eller öppen eld. 
Förvara maskinen utom räckhåll för barn och 
husdjur. Maskinen ska skyddas mot regn då 
den förvaras.

•	 Läs de viktiga instruktionerna gällande förva-
ring om maskinen ska förvaras i en längre tid.

•	 Underhåll, och vid behov förnya säkerhetsmar-
keringarna.
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•	 Låt maskinen gå på tomgång i någon minut 
efter att du har rensat bort snö så att snöskru-
ven, snöskruvens kåpa och utkastet inte fryser.

•	 När du rengör, reparerar eller inspekterar snö-
slungan, stanna motorn och se till att snöskru-
ven och övriga rörliga delar har stannat helt. 
Koppla loss tändstiftets ledning för att vara sä-
ker på att maskinen inte kan starta av misstag.



- 27 -

Läs dessa bruks- och säkerhetsanvisningar innan du använder snöslungan. Jämför bilderna med din 
egen apparat för att bekanta dig med kontrollenheternas och delarnas lägen.

SNÖSLUNGANS DELAR

31

32
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1.	 Drivmekanismens kopplingsspak

2.	 Utkastets deflektors spak

3.	 Snöskruvens kopplingsspak

4.	 Växelspak

5.	 Utkastets vev

6.	 Utkastets deflektor

7.	 Utkast

8.	 Snöskruv

9.	 Oljetankens tömningsöppning

10.	 Rengöringsverktyg

11.	 Motorkåpa

12.	 Chokens knapp

13.	 Tändningsnyckel

14.	 Gasspak

15.	 Startsnöre

16.	 Startmekanism

17.	 Bränslekran

18.	 Chokens spak

19.	 Kåpans glidplattor

20.	 Oljepåfyllningsöppning och mätsticka

21.	 Handtagets nedre del

22.	 Elstartens strömanslutning

23.	 Handtagets spänningsmuttrar

24.	 Elstartens startknapp

25.	 Handtagets övre del

26.	 Arbetsljus

27.	 Bränsletankens påfyllningsöppning

28.	 Tändstift

29.	 Skraparblad

30.	 Snöskruvens kåpa
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IBRUKTAGNING AV SNÖSLUNGAN
ÖPPNA FÖRPACKNINGEN
Denna produkt levereras i delar p.g.a. transport och den utrymmessnåla förpackningen, och apparaten 
kräver därför ihopsättning.

Kontrollera att förpackningen är hel. Om förpackningen har kantstötts vid transport, rekommenderar vi 
att alla delar kontrolleras noggrant. Kontakta din återförsäljare i osäkra fall. Ta försiktigt ut alla delar ur 
förpackningen och kontrollera att alla delar finns med, och att de är hela.

Kasta inte bort förpackningen innan du är säker på att apparaten fungerar normalt.

PRODUKTFÖRPACKNINGENS INNEHÅLL
•	 Snöslunga
•	 Utkastets spak
•	 Utkastets deflektor

•	 Kåpans glidplattor med fastsättningar
•	 4 extra brytbultar och låsmuttrar
•	 Bruksanvisning

MONTERA SNÖSLUNGAN
VARNING! Snöslungan är tung. Det krävs 
två personer för att montera den. 

Handtaget
1.	 Lossa spänningsmuttrarna, bultarna och brick-

orna på handtagets nedre del ifall de har satts 
fast inför transport.

2.	 Placera handtagets 
övre del på den nedre 
delen och fäst dem med 
bultar, brickor och spän-
ningsmuttrar. Spän-
ningsmuttrarna ska sitta 
på handtagets utsida. 
VARNING! Böj eller kläm inte kablarna. Ka-
blarna ska föras under handtaget och får inte 
viras runt handtaget eller spänningsmuttrarna. 
Kablarna ska kunna röra sig fritt.

Utkastet
1.	 Placera utkastets rör på kopplingen på toppen 

av snöskruvens kåpa. Utkastets rör fastsätts 
inte separat i kopplingen.

2.	 Träd utkastets 
vev genom 
öglan i hand-
taget. 
 
 
 

3.	 Fäst utkastets vev till 
fästet i utkastet med 
två skruvar, brickor och 
låsmuttrar. Spänn ordent-
ligt. 

Montera kåpans glidplattor
1.	 Ta ut kåpans glidplattor ur 

tillbehörspåsen och lossa 
skruvarna och muttrarna i 
kåpans nedre kant.

2.	 Montera glidplattorna på 
kåpans utsida så att glidplattans utstickande 
del är riktad utåt. Spänn inte helt.

Justera kåpans glidplattor
Kåpans glidplattor ska justeras så att skraparbla-
det ligger på rätt höjd med tanke på underlaget 
som ska röjas.

Om du röjer snö från betong, asfalt eller övriga 
släta ytor, ska skraparbladet ligga strax ovanför 
marken.
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BRÄNSLE OCH OLJA

Om du röjer snö från ojämna områden, liksom 
gräsmattor eller grusfält, ska skraparbladet vara 
på högre nivå. Underlaget bestämmer höjden på 
skraparbladet, vilket betyder att kåpans glidplattor 
ska justeras enligt underlaget.

1.	 Flytta snöslungan till ett jämnt och stadigt 
underlag.

2.	 Se till att däcktrycket är jämnt. Rätt däcktryck 

är 20-24 PSI (1,38-1,65 bar). Överskrid inte det 
maxdäcktryck som är markerat på däcken.

3.	 Placera ett stöd under skraparbladet. Du kan 
exempelvis använda en bräda med tjockleken 
av den önskade höjden på skraparbladet. Se 
till att brädan inte vidrör kåpans glidplattor.

4.	 Dra glidplattorna ned till marken och dra åt 
bultarna och muttrarna hårt.

Obs: Motorn levereras utan olja från fabriken. Fyll på olja före användning. Maskinen levereras även 
utan bränsle.

VARNING: Följ alltid instruktionerna för påfyllning av bränsle och olja och använd endast de 
ämnen som tillåts i denna bruksanvisning. Använd alltid en pålitlig kanister för bränsle eller 
olja. Rök inte medan du handhar lättantändliga ämnen och handskas inte med ämnena i 
närheten av öppen eld eller gnistor. Fyll inte på bränsle i ett slutet utrymme. Motorn SKALL 
ALLTID stoppas innan bränsle eller olja fylls på. Låt motorn svalna innan du fyller på bränsle. 

Kontrollera oljenivån enligt dessa instruktioner och bekanta dig med alla säkerhets-, användnings-, 
underhålls- och förvaringsinstruktioner.

VÄLJA OCH FYLLA PÅ BRÄNSLE
Rekommenderat bränsle
Använd antingen ren 98-oktans blyfri bensin 
(98E5) eller småmotorbensin av hög kvalitet som 
motsvarar 98-oktans bensinen. Köp 98-oktans 
bensin för högst en månads behov. 4-taktsbensin 
håller något bättre – kontrollera alltid dock bäst 
före-datumet på kanistern. Bensin ska förvaras på 
ett säkert ställe på avstånd från värmekällor och 
elektriska apparater.

Använd inte bensin som innehåller metanol. Blan-
da inte olja i bensinen. Använd inte E85-bränsle. 
Du kan använda en bränslestabilisator särskilt då 
du inte använder maskinen på en längre tid.

Låt motorn svalna i minst fem minuter innan du 
fyller på bensin.

Fylla på bränsle
Börja med att rengöra runt bränsletankens påfyll-
ningsöppning med en trasa. Kontrollera bränsleni-
vån innan du fyller på bensin. Bensin får fyllas på 
högst upp till den röda markeringen på insidan av 
påfyllningsöppningen så att bränslet har utrymme 
att expandera.

Skruva loss bränsletankens lock och häll i bensin 

upp till markeringen.
Lägg tillbaka locket och skruva det hårt fast. 
Torka bort eventuell spilld bensin med en trasa. 
Om du spiller mycket bensin, ska den torkas upp 
noggrant. Låt bensinresterna avdunsta helt innan 
du använder maskinen.

VÄLJA OCH FYLLA PÅ MOTOROLJA
Rekommenderad olja
Obs: Snöslungan levereras utan motorolja. Före 
maskinen används ska rätt mängd olja fyllas på 
enligt instruktionerna nedan.

Använd endast syntetisk motorolja av hög kvali-
tet, t.ex. Mobil 5W-30. Blanda inte ämnen liksom 
bensin i motoroljan.

VARNING! Använd inte tvåtaktsolja, eftersom 
det kan skada maskinen!
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ANVÄNDNING

Kontrollera oljenivå och fyll på olja
Kontrollera oljenivån innan du fyller på olja. Vi 
rekommenderar att kontrollera oljenivån regelbun-
det, samt i början av säsongen.

Ställ maskinen på ett jämnt underlag och rengör 
runt oljetankens påfyllningsöppning med en trasa.

Ta loss oljetankens lock och torka av mätstickan 
med en trasa.

Skjut mätstickan tillbaka in i oljetankens påfyll-
ningsöppning och dra strax åter ut den.

Oljenivån ska ligga mellan mätstickans övre och 
nedre markeringar. Om oljenivån är låg ska pass-
lig motorolja fyllas på i oljetanken. Häll inte i alltför 
mycket olja i taget, utan fyll på en mindre mängd 
och mät oljenivån emellanåt.

Obs: Oljetankens volym är 0,7 liter. 

Lägg tillbaka locket och dra åt det. Torka bort 
eventuellt spilld olja.

Ifall du inte har använt maskinen på en lång tid 
kan det vara nödvändigt att tömma maskinen på 
den gamla oljan genom att öppna tömningshålets 
bult och tömma oljan i ett passligt fat. Fyll däref-
ter på ny olja enligt instruktionerna.

VARNING! Maskinen levereras utan maskinolja. 
Fyll på olja i oljetanken innan du startar maski-
nen. Om maskinen används utan olja, leder det 
till att maskinen skadas. Garantin täcker inte 
dessa skador.

H

LMätsticka

Nedre gräns

Övre gräns

STYRANORDNINGARNA
Drivmekanismen
Drivmekanismen kör igång genom att trycka ned 
drivmekanismens kopplingsspak [1] mot handta-
get. Maskineriet startar genast upp och maskinen 
rör sig i den riktning och med den hastighet som 
valts med växelspaken.

Släpp kopplingsspaken för att stanna.

Snöskruven
Snöskruven startar när du trycker snöskruvens 
kopplingsspak [3] mot handtaget.

 Stanna snöskruven genom att släppa kopplings-
spaken.

VARNING! Snöskruven stannar inte omedel-
bart. 

VARNING! Stanna drivmekanismen och snö-
skruven innan du byter växel. Om du byter växel 
medan drivmekanismen eller snöskruven är i 
gång, kan maskinen ta skada.

Växlarna
Byt växel [4] endast då drivmekanismens kopp-
lingsspak [1] är i översta läge (maskinen står 
stilla) och snöskruven har stannat, dvs. snöskru-
vens kopplingsspak [3] är i översta läge. Växellå-
dan har sammanlagt åtta växlar – två bakåt och 
sex framåt:

Framåt: 1 – långsam, 6 – snabb
Bakåt: R1 – långsam, R2 – snabb

Drivmekanismen

Snöskruven
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Välj växel enligt 
snösituationen – 
för att kasta tjock 
eller våt snö pas-
sar en låg växel 
bäst, och de högre 
växlarna lämpar 
sig bäst för röjning 
av lätt pudersnö. 
Använd de högsta växlarna endast för transpor-
tering av maskinen. Innan du växlar om är det bra 
att kontrollera att växlarna eller det övriga maski-
neriet inte har blockerats av snö eller skräp.

Utkastets deflektor
Du kan ändra utkastets deflektors vinkel med 
spaken [2] på kontrollpanelen. Vinkeln kan juste-
ras upp till 70o. Ju högre deflektorn ställs in, desto 
längre kastar maskinen snön.

Rikta utkastet
Utkastet kan riktas i sidled 180o med veven [5] 
som finns under handtaget.

Arbetsljuset
Elförsörjningen för arbetsljuset [26] säkras med 
en dynamo som är ansluten till maskinens motor. 
Vi rekommenderar varmt att hålla arbetsljuset på 
då det är mörkt eller vid skymningen.

Du kan tända eller släcka arbetsljuset med dess 
strömbrytare. I = på och O = av.

START
Startåtgärder
•	 Justera utkastets riktning och kastdistans 

med säkerhet och jobbets smidighet i beak-
tande.

•	 Kontrollera olje- och bränslenivån. Kontrollera 
att styrspakarna är i upprätt läge.

•	 Starta motorn (se följande stycken för manuell 
eller elektrisk start).

•	 Flytta växelspaken till första växeln.
•	 Tryck ner drivmekanismens kopplingsspak 

på handtagets högra sida. Snöslungan rör sig 
framåt. Kopplingsspaken ska släppas när du 

växlar om.
•	 Tryck ner snöskruvens kopplingsspak på 

handtagets vänstra sida. Snöskruven startar 
upp.

Motorns elstart
Släpp drivmaskineriets kopplingsspak [1] före 
start så att maskinen inte rör på sig omedelbart 
efter att motorn har startats.

1.	 Anslut en skarvsladd till snöslungans elstarts 
strömanslutning [22] och ett jordat vägguttag.

2.	 Placera tändningsnyckeln [13] i tändningslå-
set.

3.	 Vänd bränslekranen [17] till ON.
4.	 Skjut gasspaken [14] till den position som är 

markerad med en hare. 
5.	 Vid kallstart kan det vara nödvändigt att öppna 

choken [18] genom att flytta spaken till höger 
till öppen-läget. Tryck på chokeknappen [12] 
3-5 gånger vid behov.

6.	 Tryck på elstartens knapp [24] och håll knap-
pen intryckt tills motorn startar. Håll inte knap-
pen intryckt i över 10 sekunder. 

7.	 (Kallstart) Efter att motorn har startat, vänd 
chokens spak till mittläge. Låt motorn gå en 
stund och stäng sedan choken långsamt helt 
till vänster position medan du kontrollerar att 
motorn går jämnt.

8.	 Om motorn inte startar, vänta ca. 30 sekunder 
och pröva på nytt.

9.	 Efter tre misslyckade startförsök är det skäligt 
att kontrollera bensintillförseln och tändstiftet. 
Kontakta vid behov ett certificerat serviceföre-
tag.

10.	Koppla loss skarvsladden från vägguttaget 
och från snöslungans strömanslutning.

Manuell motorstart
Släpp drivmaskineriets kopplingsspak [1] före 
start så att maskinen inte rör på sig omedelbart 
efter att motorn har startats.

1.	 Placera tändningsnyckeln [13] i tändningslå-
set.

2.	 Vänd bränslekranen [17] till ON.
3.	 Skjut gasspaken [14] till den position som är 

markerad med en hare. 
4.	 Vid kallstart kan det vara nödvändigt att öppna 

choken [18] genom att flytta spaken till höger 
till öppen-läget. Tryck på chokeknappen [12] 
3-5 gånger vid behov.

5.	 Dra i startsnöret [15] försiktigt tills du känner 
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motstånd. Dra sedan raskt. Håll i snöret med-
an det spolas tillbaka.

6.	 (Kallstart) Efter att motorn har startat, vänd 
chokens spak till mittläge. Låt motorn gå en 
stund och stäng sedan choken långsamt helt 
till vänster position medan du kontrollerar att 
motorn går jämnt.

7.	 Om motorn inte startar, vänta ca. 30 sekunder 
och pröva på nytt.

8.	 Efter tre misslyckade startförsök är det skäligt 
att kontrollera bensintillförseln och tändstiftet. 
Kontakta vid behov ett certificerat serviceföre-
tag.

Stanna motorn
När du har arbetat färdigt och vill stanna appara-
ten och lägga den i förvar, låt motorn gå några mi-
nuter så att ansamlad snö och fukt kan avdunsta.

1.	 Skjut gasspaken [14] till den position som är 

markerad med en sköldpadda.
2.	 Dra ut tändningsnyckeln [13].
3.	 Stäng av arbetsljuset om det är påslaget. 

Obs: Stanna aldrig motorn genom att skjuta 
choken till läget 1, eftersom apparaten kan 
”sparka till” och skadas.

4.	 Torka av alla styranordningar med en torr 
trasa. 
Obs! Vidrör inte de heta delarna på motorn!

5.	 Vrid bränslekranen [17] till OFF.

Snöskruven
Snöskruven startar endast då snöskruvens kopp-
lingsspak [3] trycks ner och stannar genast då 
spaken släpps upp. Snöskruven är fäst till axeln 
med en brytbult som går av om snöskruven fast-
nar och utsätts för ett tillräckligt stort moment. 
Släpp omedelbart kopplingsspaken om snöskru-
ven fastnar för att undvika en större skada. 

ANVÄNDNINGSTIPS
Var alltid försiktig då du använder apparaten. För-
säkra arbetsområdets säkerhet genom att elimi-
nera riskfaktorer, såsom lösöre, som kan orsaka 
blockeringar eller slungas iväg och håll utomstå-
ende personer på säkert avstånd.

Kontrollera att apparaten är hel och spänn alla 
skruvar och muttrar. Rikta utkastet så att appara-
ten kastar snön i en säker riktning, bort från andra 
människor, hus och allmänna trafikleder. 

Försök om möjligt att kasta snön medvind. Då du 
bearbetar ett större område, röj i raka remsor som 
delvis täcker varandra. Skuffa apparaten lugnt, 
tillräckligt långsamt för att röja en remsa med ett 
svep.

Användning i backar
Var varse om att apparaten kan stjälpa om du 
använder den i en backe eller om du skuffar upp 
den på ihoppackad snö. Skuffa alltid apparaten 
upp och ned för backen, aldrig sidledes längs 
med backen för att undvika att apparaten stjälper. 
Använd inte apparaten i backar över 20o.

Stora områden
Då du bearbetar stora områden är det en god idé 
att arbeta enligt ett mönster. På så vis undviker du 
att snön hamnar på fel ställen och du behöver inte 
utföra flera röjningsomgångar.

Mönster A: Kasta snön till 
vänster eller höger, utåt från 
områdets mitt.

Mönster B: Börja i kanten 
av området och rör dig fram 
och tillbaka så att snön 
kastas på det ännu oröjda 
området.

När ska jag röja bort snön?
Röj bort snön så snabbt 
som möjligt efter att det har snöat. Ju längre du 
väntar, desto tätare packas snön, varvid snön kan 
frysa till is och rengöringen försvåras. 

Blockeringar
Apparaten kan blockeras vid användning. Om 
apparaten blockeras, stanna den och dra ut 
tändningsnyckeln [13]. Inspektera apparaten och 
rengör den. Flytta apparaten vid behov inomhus 
så att ansamlad is och snö smälter bort. Försök 
inte använda apparaten om den har frusit eller 
blockerats.

Håll apparaten i gång några minuter efter använd-
ning för att undvika att det bildas is i rörliga delar. 
Stäng därefter av apparaten, dra ut tändnings-
nyckeln [13] och torka bort snön och isen från 
apparaten före du placerar den i förvar.

A

B
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Denna snöslunga är ett mekaniskt, motoriserat 
verktyg, som kräver regelbunden skötsel och 
underhåll. Genom att följa skötselinstruktionerna 
nedan, garanterar du att apparaten fungerar i flera 
år framåt.

VARNING! Stäng av maskinen och läs in-
struktionerna noggrant innan du påbörjar 
rengöring, service eller reparationer. Använd 
passliga kläder och arbetshandskar vid alla 
tillfällen då händerna han bli utsatta för fara 

VARNING! Med tanke på användningssäker-
het är det viktigt att trasiga delar byts ut och 
inte repareras. Använd endast ursprungliga 
reservdelar: användning av icke-originaldelar 
och/eller dåligt installerade reservdelar även-
tyrar maskinens säkerhet och kan orsaka 
olyckor eller personskador. Tillverkaren är 
inte ansvarig i dessa fall.

ALLMÄNT OM APPARATENS SKÖTSEL
Genom att hålla apparaten ren förlänger du dess 
livstid. Rengör alltid apparaten efter användning, 
och kontrollera alla rörliga delar och bultar och 
muttrar regelbundet. Rengör och smörj apparaten 
särskilt noga före den placeras i långtidsförvar i 
slutet av snösäsongen.

•	 Vi rekommenderar att apparaten servas av ett 
certifierat servicebolag vid behov.

•	 Förvara aldrig maskinen med full bränsletank 
på ett ställe där det finns en risk att bränslet 
kan antändas. Lagra inte bränsle på ett ställe 
där det kan antändas eller där barn kan kom-
ma åt det.

UNDVIKA SKADOR
Om det ansamlas mycket obehörigt skräp i ap-
paraten vid användning, liksom stenar och kvistar, 
stanna apparaten och kontrollera den för möjliga 
skador. Alla skador bör repareras innan apparaten 
används. Arbeta aldrig med en defekt apparat.

•	 Låt apparaten gå på tomgång i en minut innan 
du börjar arbeta, så att motorn blir varm. Låt 
apparaten även gå på tomgång några minuter 
efter användning, så att ansamlad snö och 

fukt avdunstar.
•	 Stäng alltid av snöskruven om du håller en 

paus eller om din uppmärksamhet fängslas, 
samt då du flyttar dig till ett annat ställe. Stäng 
av motorn om du lämnar maskinen.

•	 Överbelasta inte apparaten genom att tvinga 
den för snabbt i för tjock och tät snö. Om snön 
är för hårt packad eller tät, luckra upp den med 
en spade.

•	 Om du stöter på ett föremål, exempelvis en 
trädstubbe som är gömd under snön, stäng 
genast av apparaten, koppla loss tändstiftets 
ledning och kontrollera maskinen för skador.

•	 Om du upplever att maskinen vibrerar på ovan-
ligt vis eller för ovanliga ljud, sluta använda 
maskinen och red ut problemets orsak. Kon-
takta vid behov service.

•	 Du undviker även lättare skador om du tar väl 
hand om maskinen. Rengör maskinen regel-
bundet och avlägsna alltid den snö och is som 
packas i maskinen, vid behov genom att föra 
maskinen inomhus, t.ex. i ett uppvärmt garage.

FÖRVARING
Apparaten bör förvaras på ett regnskyddat ställe, 
såsom ett skjul eller garage. Se till att ansamlad 
snö och vatten inte kommer åt att frysa. Se till att 
barn eller djur inte kommer åt maskinen.

När maskinen förvaras i över 30 dagar:

1.	 Om bränslestabilisator inte används:
a.	 Placera en passlig bensinkanister under 

förgasaren och använd en tratt för att und-
vika spill. 

b.	 Lossa förgasarens tömningsbult och vat-
tenavskiljaren och flytta bränslekranen till 
ON. 

c.	 När bensinen har tappats ur, montera vat-
tenavskiljaren och bulten. Spänn hårt.

2.	 Om bränslestabilisator används:
a.	 Fyll bränsletanken med färsk bensin. Om 

bränsletanken är halvfull, försnabbar luften 
i bränsletanken försvagningen av bränslets 
kvalitet.

b.	 Fyll på bränslestabilisator enligt tillverka-
rens rekommendationer.

c.	 Kör motorn i minst 10 minuter efter påfyll-
ning av stabilisator så att ämnet sprider ut 

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
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sig i förgasaren.
d.	 Stäng av motorn enligt instruktionerna.

3.	 Tappa ur oljan ur motorn medan den är varm. 
Fyll på färsk olja enligt instruktionerna.

4.	 Koppla loss tändstiftet och häll ca. 30 ml mo-
torolja i cylindern. Placera tändstiftet på plats 
och rotera motorn långsamt med startsnöret 
så att oljan sprids ut i cylindern.

5.	 Rengör snöslungan omsorgsfullt.
6.	 Spänn alla muttrar, bultar och skruvar.
7.	 Inspektera snöslungan för skador, och repa-

rera eventuella skador.
8.	 Smörj alla de delar som ska smörjas.
9.	 Om den målade ytan har skadats ska den 

repareras för att förebygga rost.
10.	Skydda metalldelar med rostförebyggande 

ämne.

TRANSPORT
Om du vill transportera apparaten en kort bit, luta 
den bakåt så att den står sig endast på hjulen och 
skuffa den till det önskade stället utan att snö-
skruven rör på sig. 

Innan apparaten transporteras med ett fordon, låt 
den svalna. Apparaten bör transporteras i vågrätt 
lede och fästas säkert så att den inte rör på sig 
vid transport.

SNÖSKRUVENS BRYTBULTAR
Snöskruven sitter fast på axeln med brytbultar. 
Dessa specialbultar bryts i tu då de utsätts för till-
räckligt stor sidledes belastning, t.ex. då snöslung-
ans nav fastnar i en kvist eller ett rör. Snöslungan 
skyddas från allvarliga 
skador eftersom brytbulten 
brister innan motorn kommer 
åt att förvrida andra delar av 
maskineriet. Dessa brytbul-
tar får endast bytas ut mot 
likadana reservdelar, med 
samma toleranser.

Då en brytbult knäckts, avlägsna alla delar av den, 
rengör brickorna och hålet och smörj brickorna, 
de nya brytbultarna och hålen omsorgsfullt. Bryt-
bulten fästs med en nylonlåsmutter.

RENGÖRING
•	 Maskinen ska rengöras efter varje använd-

ning samt i slutet av säsongen innan maski-
nen placeras i förvaring. Låt maskinen svalna 
innan du rengör den, och koppla loss tändstif-
tets ledning innan du underhåller eller rengör 
maskinen.

•	 Putsa bort snö med en borste.
•	 Låt apparaten vid behov stå i ett uppvärmt 

utrymme så att resten av snön och isen smäl-
ter bort.

•	 Rengör motorn, bensinkretsloppets delar och 
de elektriska delarna med en torr borste el-
ler trasa. Smuts som ansamlats på krångliga 
ställen kan lossas med tryckluft. Använd inte 
vatten eller rengöringsämnen för att rengöra 
dessa delar.

•	 Kåpan kan rengöras med en fuktig trasa eller 
borste. Rengör kåpan, snöskruven och utkas-
tet särskilt noggrant.

•	 Låt apparaten torka ordentligt. Om apparaten 
förvaras i ett utomhus skjul, kan ansamlat vat-
ten frysa och orsaka skador.

SMÖRJNING
•	 Smörj de rörliga delarna såsom snöskruven 

och drivaxeln efter 10 timmars användning 
samt i slutet av säsongen.

•	 Universellt smörjmedel passar för smörjning 
av maskinen. Låt smörjmedlet lägga sig enligt 
instruktionerna på flaskan.

BYTE AV MOTOROLJA
Obs! Kontrollera oljenivån före varje användning 
samt efter fem timmars användning. Läs mera 
under Välja och fylla på motorolja.

1.	 Töm bränsletanken genom att hålla maskinen 
igång tills bränslet tar slut.

2.	 Placera ett passligt fat under oljetankens töm-
ningsöppning [9].

3.	 Ta ut oljetankens tömningsöppnings plugg.
4.	 Luta maskinen försiktigt så att oljan rinner ut i 

fatet. 
Obs! Använd olja är problemavfall och ska 
kasseras enligt lokala förordningar. Du får 
mera information av din lokala avfallssorte-
ringsanstalt.

5.	 Placera oljetankens tömningsöppnings plugg 
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på plats och spänn den.
6.	 Fyll på rekommenderad olja enligt instruktio-

nerna.

JUSTERING AV KÅPANS SKRAPARBLAD
Kåpans skraparblad [29] slits i användning. Jus-
tera vid behov skraparbladet med glidplattorna för 
att lämna ca. 5 mm markfrihöjd.

•	 Placera snöslungan på ett jämnt underlag.
•	 Se till att däcktrycket är rätt. Däcktrycket ska 

ligga mellan 20–24 PSI (1,38–1,65 bar). Över-
skrid inte maxdäcktrycket som är markerat på 
däcket.

•	 Lossa bultarna och 
muttrarna som glid-
plattorna [19] är fästa 
med till kåpan [30].

•	 Justera glidplattorna 
så att skraparbladet-
ligger ungefär 5 mm 
ovanför marken. Se 
till att skraparbladet 
ligger på samma 
höjd från ända till 
ända. 

INSPEKTERA TÄNDSTIFTET
Inspektera tändstiftet en gång varje säsong. Om 
elektroderna är slitna eller har bränts, eller om du 
märker någon skada, byt tändstiftet. Rengör tänd-
stiftet i samband med inspektionen.

Tändstiftets elektroder ska ha ett mellanrum på 
0,7–0,8 mm. Justera mellanrummet vid behov.

VARNING! Försök inte starta maskinen när 
tändstiftets ledning eller tändstiftet är loss-
kopplat.

VARNING! Vänta tills maskinen har svalnat 
innan du inspekterar tändstiftet.

Kontrollera att tändstiftets bricka är i bra skick. 
Vrid tändstiftet på plats för hand och se till att 
tändstiftet ligger rätt i gängorna. Spänn med en 
tändstiftsnyckel.

UNDERHÅLL AV MOTORN
Snöslungans motor fungerar rätt skött pålitligt i 
många år. Om motorn skadas eller verkar defekt, 
kontakta i första hand din återförsäljare eller ett 
certifierat servicebolag. Användaren får inte själv 
reparera motorn. Använd endast reservdelar som 
tillverkaren godkänt.

Obs: Då du underhåller och justerar maskinen bör 
du iaktta försiktighet. Utsätt inte apparatens delar 
för slag.
•	 Motorn och apparatens andra delar får inte 

trimmas eller ändras på något sätt. Garantin 
täcker inte fel som har uppstått p.g.a. felaktig 
användning.

•	 Håll bokföring över maskinens användning så 
att du lättare vet när olika underhållsingrepp 
ska göras. Om maskinen används mycket eller 
om maskinen belastas mycket vid användning, 
kan det vara skäligt att utföra underhållsin-
greppen oftare.

Efter de 20 första användningstimmarna:
•	 Byt motoroljan.

Var 10:e användningstimme, eller dagligen:
•	 Kontrollera oljans och bränslets nivå och fyll 

på vid behov.
•	 Rengör den manuella startens mekanism.
•	 Rengör ljuddämparens omgivning.
•	 Kontrollera alla bultars och muttrars fästningar 

Skraparblad

Nylonlåsmutter

Låsmutter

BrytbultLåsbult

Tändstifts-
nyckel

0,7–0,8 mm
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och spänn dem vid behov.
•	 Smörj de rörliga delarna.

Var 25:e användningstimme eller under säsong-
en:
•	 Efter långvarig användning eller hög drifttem-

peratur, byt oljan.
•	 Rengör drevhjulets axel.

Var 50:e användningstimme eller under säsong-
en:
•	 Byt oljan.
•	 Kontrollera gnistsläckaren, om du har skaffat 

en sådan.
•	 Kontrollera tändstiftet och rengör det. Avlägs-

na smutsen som ansamlats mellan elektroder-
na och justera mellanrummet (0,6–0,7 mm).

•	 Kontrollera kylningssystemet och avlägsna 
smuts.

DREVHJULETS AXEL
Drevhjulets axel ska smörjas en gång under sä-
songen eller med 25 timmars mellanrum.

Obs! Se till att smörjmedel inte hamnar på gum-
mifriktionshjulet eller på manöverplattan av alumi-
nium.

UTKASTETS KUGGHJUL
Smörj utkastets kugghjul en gång per säsong eller 
vid behov.

VÄXLARNA
Växlarna är en förseglad enhet som är fabriks-
smord. Växlarna behöver inte smörjas.

VARNING! Det är inte meningen att konsu-
menten själv ska underhålla växlarna. För 
maskinen till en professionell mekaniker.

SMÖRJA SNÖSKRUVENS AXEL
En gång per säsong, ta loss snöskruvens brytbul-
tar och smörj axelns inre sida samt plastlagren. 
Smörj även kullagren på mitten av snöskruven.

BYTA SNÖSKRUVENS DRIVREM
Om apparatens kastkapacitet har försvagats eller 
apparaten inte alls kastar snö, inspektera snöskru-
vens drivrem. Om drivremmen har skadats, ska 
den bytas. Vi rekommenderar att föra maskinen 
till en sakkunnig reparatör om remmen ska bytas.

Ta loss remmen

1.	 Koppla loss tändstiftets ledning.
2.	 Innan du tar loss remmen, fotografera den för 

att lätt kunna se hur den ska ligga efter instal-
lation.

3.	 Koppla loss snöskruvens 
kopplingsspaks övre sladd.

4.	 Skruva loss de två insexskru-
varna på drivremmens lock 
och lägg locket åt sidan.

5.	 Lossa styrspakens bult i vev-
huset och vänd styrspaken bort från motorns 
remskiva.

6.	 Lossa på muttrarna som ansluter kåpans 
vänstra sida till maskinens chassi.

7.	 Skruva loss muttrarna och brickorna som an-
sluter kåpans högra sida till maskinens chassi.

8.	 Dra kåpans högra sida loss från maskinens 
chassi såpass mycket att du kan lossa driv-
remmen från motorns remskiva och så att du 
kommer åt snöskruvens remskiva.

9.	 Tryck på remmens spän-
ningsarm och flytta brom-
sen från remmen.

10.	Ta loss drivremmen från 
remskivan.

Brytbult

Plastlager Kullager

3.

9.
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Fästa remmen

11.	Tryck på remmens spänningsarm för att flytta 
bromsen så att du kommer åt att fästa den 
nya remmen till remskivan.

12.	Lägg remmen runt snö-
skruvens remskiva och 
förbi bromsen runt motorns 
remskiva samtidigt som du 
flyttar kåpan tillbaka mot 
maskinens chassi.

13.	Fäst kåpan åter genom att spänna muttrarna 
och brickorna på kåpans bägge sidor så sta-
digt som möjligt. Överspänn inte muttrarna!

14.	Remmen ska nu gå rätt runt båda remski-
vorna. Flytta remmens styrspak nära remski-
van (ca. 5–10 mm från remmen). Spänn med 
bulten.

15.	Anslut snöskruvens kopplingsspaks övre sladd 
på sin plats.

16.	Fäst drivremmens lock med två insexskruvar.

Spänna remmen

Om snöskruvens rem har blivit lös, kan du göra så 
här:

1.	 Koppla loss tändstiftets ledning.
2.	 Skruva loss de två insexskruvarna från driv-

remmens lock och lägg locket åt sidan.
3.	 Ta loss drivremmens spänningshjuls bult. 

Flytta spänningshjulet ca. 3 mm mot snöskru-
vens rem.

4.	 Spänn bulten.
5.	 Tryck ner snöskruvens styrspak. Kontrollera 

att snöskruvens drivrem är rätt spänd. Driv-
remmen ska tänja ca. 12 mm då man trycker 
på den med medelmåtting kraft. Utför juste-
ringen tills rätt spändhet har uppnåtts.

6.	 Montera drivremmens lock på plats. Dra åt 
skruvarna.

7.	 Koppla fast tändstiftets ledning.

BYTA DRIVMEKANISMENS DRIVREM
Om maskinen inte verkar dra ordentligt, ska driv-
remmen inspekteras. Om drivremmen är sliten 
ska den bytas omgående. Vi rekommenderar att 
föra maskinen till en sakkunnig reparatör om rem-
men ska bytas.

Ta loss remmen

1.	 Koppla loss tändstiftets ledning.
2.	 Innan du tar loss remmen, 

fotografera den för att lätt 
kunna se hur den ska ligga 
efter installation.

3.	 Koppla loss snöskruvens 
kopplingsspaks övre sladd.

4.	 Skruva loss de två insexskru-
varna på drivremmens lock och 
lägg locket åt sidan. Lossa bot-
tenplattan på samma sätt.

5.	 Lossa styrspakens bult i vevhu-
set och vänd styrspaken bort 
från motorns remskiva.

6.	 Lossa fjädern från kroken.
7.	 Lyft snöskruvens drivrem från remskivan. Ta 

sedan ut drivmekanismens drivrem från un-
dersidan.

Fästa remmen

8.	 Lägg remmen på plats från undersidan. Fäst 
drivremmen först på det lilla hjulet upptill och 
sedan på det undre stora hjulet.

9.	 Häng fjädern på kroken.
10.	Placera snöskruvens rem tillbaka på remski-

van.
11.	Flytta remmens styrspak nära remskivan (ca. 

5–10 mm från remmen). Spänn med bulten.
12.	Anslut snöskruvens kopplingsspaks övre sladd 

på sin plats.
13.	Fäst drivremmens lock och bottenplatta på 

plats.

Obs. Styrspaken hjälper med att hålla remmen på 
plats då remmen med tiden blir lös, men får inte 
ligga alltför nära remmen så att remmen kommer 
åt att ohindrad rotera med hjulet.

VARNING! Se till att alla delar sitter stadigt 
på plats innan du startar maskinen.

Bottenplatta

12.
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VÄGLEDANDE INSPEKTIONSTIDTABELL FÖR SNÖSLUNGAN
Uppgift Före an-

vändning
Efter använd-
ning

10h 25h 50h I början av 
säsongen

I slutet av 
säsongen

Vid behov

Rengöring av kåpan och utkastet ü ü
Kontroll av motorolja ü
Byte av motorolja* ü ü
Kontroll av bränsle ü
Tömning av bränsle ü
Spänna skruvar och bultar ü ü
Kontroll av snöskruvens drivrem** ü
Smörjning av rörliga delar ü ü
Rengöring av tändstiftet ü
Byte av tändstiftet ü
Rengöring av luftkylsystemet och avgas-
röret

ü

Kontroll av kopplingen ü ü
Kontroll av blåsaren ü
Justering av förgasaren*** ü
Kontroll av kåpans nedre kant ü ü ü
Kontroll av kåpans glidplattor ü ü ü
Byte av bränsletankens lock ü

* Motoroljan bör bytas efter de 20 första timmarna av användning, därefter byte med 25h mellanrum 
vid hög belastning.
** Snöskruvens drivrem ska inspekteras och vid behov justeras efter de första 2-4 användningstim-
marna, mitt i säsongen och därefter två gånger per månad.
*** Dessa åtgärder bör utföras av ett certifierat servicebolag.
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Många problem som kan inträffa då du använder den här apparaten kan åtgärdas mycket enkelt. Om 
dessa tips inte hjälper, eller om du är osäker om du klarar av att själv lösa problemet, kontakta din åter-
försäljare eller ett certifierat servicebolag. Endast ett certifierat servicebolag får utföra reparationer på 
snöslungan.

Problem Möjlig orsak Reparationsåtgärd

Motorn startar inte
Motorn fylld med bränsle Upprepade startförsök med full 

gas, choken i position 0.

Vatten eller orenheter i bränslet Töm bränsletanken och fyll på 
färskt bränsle

Motorn har startproblem eller 
går ojämnt

Fel på tändstiftet Byt tändstiftet
Bränsletankens locks luftcirku-
lation blockerad Rengör pluggen

Snöskruven roterar inte

Blockage i snöskruven Avlägsna blockaget, kontrollera 
och rengör snöskruven

Brytbulten knäckt Byt brytbulten
Snöskruvens drivrem slappnad 
eller lossnad Justera drivremmen

Snöskruvens drivrem sönder Byt drivremmen
Snöskruven stannar inte då man 
släpper snöskruvens kopplings-
spak

Snöskruvens drivrem slappnad Justera drivremmen
Snöskruvens guideräls feljus-
terad Justera guiderälsen

Utkastdistansen otillräcklig eller 
maskinen kastar inte snö

Blockering i utkastmekanismen Rengör utkastet och avlägsna 
blockaget

Snöskruven roterar inte Justera vajern. Kontrollera inmat-
ningsmekanismen.

Brytbultarna har knäckts Byt brytbultarna eller kontakta 
service

Drivmekanismen kopplas inte på

Drivremmen lös eller sönder Inspektera eller byt drivremmen
Drivmekanismens styrvajer lös 
eller lossnad Justera vajern

Friktionsplattan sliten eller 
sönder Byt friktionsplattan

FELSÖKNING
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